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በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
የኢትዮጵያ ኅብረት ሥራ ኮሚሽን 

የኅብረት ሥራ ማህበራት ኢንስፔክሽን 
መመሪያ ቁጥር 922/2014 

ክፍሌ አንዴ 

ጠቅሊሊ ዴንጋጌ 
1. አጭር ርዕስ 

 ይህ መመሪያ “የኅብረት ሥራ ማህበራት ኢንስፔክሽን 

መመሪያ ቁጥር 922/2014” ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡ 

2. መመሪያ የማውጣት ስሌጣን 

የኢትዮጵያ ኅብረት ሥራ ኮሚሽን በኅብረት ሥራ 

ማህበራት አዋጅ ቁጥር 985/2009 አንቀጽ 52(4) እና 

76(3) በተሰጠው ስሌጣን መሠረት ይህን መመሪያ 

አውጥቷሌ፡፡  

3. ትርጓሜ 

1/  “አዋጅ” ማሇት የኅብረት ሥራ ማህበራት አዋጅ 

ቁጥር 985/2009 ነው፡፡ 

2/ "መመሪያ" ማሇት ይህን የኢንስፔክሽን መመሪያ 

ጨምሮ የኅብረት ስራ ማህበራት ስራቸውን 

በአግባቡ ማከናወን አንዱችለ አግባብ ባሇው 

ባሇስሌጣን የወጡ መመሪያዎችን ያካትታሌ፡፡ 

 

3/ “የኅብረት ስራ ኢንስፔክተር” ማሇት አግባብ ባሇው 

ባሇስሌጣን የኅብረት ሥራ ማህበራትን 

የኢንስፔክሽን ሥራ ሇማከናውን የተመዯበ 

ባሇሙያ ነው፡፡  

The Federal Democratic Republic of Ethiopia 

Ethiopian Cooperative Commission 

Cooperative societies Inspection 

Directive No. 922/2022 

                               Part One 

                    General provisions  

1. Short title 

This directive can be cited as the "Cooperative 

inspection Directive No. 922/ 2022". 

2. The power to issue directives 

The Ethiopian Cooperative Commission has 

issued this directive in accordance with the 

powers vested in it by Articles 52 (4) and 76 

(3) of the Cooperatives Proclamation No. 

985/2016. 

3. Definitions 

1/ "Proclamation" means the Cooperatives 

Proclamation No. 985/2016. 

2/  "Directives" shall include directives 

issued by the appropriate authority to 

ensure that cooperatives perform their 

duties properly, including this inspection 

directive. 

3/ "Cooperative Inspector" means a 

proffessional assigned to carry out 

inspections of cooperatives by the 

appropriate authority. 
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4/ "ዴንገተኛ ኢንስፔክሽን" ማሇት ጥያቄ ሲቀርብ 

ወይም መታየት አሇበት ተብል ከታመነ የኅብረት 

ሥራ ማህበራትን ሳያሳውቁ የሚዯረግ ኢንስፔክሽን 

ነው፡፡ 

5/ ‹‹መዯበኛ ኢንስፔክሽን‹‹ ማሇት በዕቅዴ ተይዞ 

የኅብረት ሥራ ማህበራትን በማሳወቅ የሚዯረግ 

ኢንስፔክሽን ነው፡፡ 

6/ “ግብረ-መሌስ” ማሇት የኅብረት ሥራ ማህበራት 

ኢንስፔክተሮች የኅብረት ሥራ ማህበራትን 

ኢንስፔክት ካዯረጉ በኋሊ የተገኙ ጠንካራና ዯካማ 

ጎኖችን በመሇየት መወሰዴ የሚገባቸውን የእርምት 

እርምጃዎች በማመሊከት በቃሌ እና በፅሁፍ 

የሚሰጥ ነው፡፡ 

7/ ‹‹ዱስፕሉን እርምጃ ››ማሇት  ማንኛውም  የኅብረት 

ስራ ማህበራት ሰራተኛ የኅብረት ስራ ማህበራት 

አዋጅ ፣ዯንብ ፣መመሪያዎችን እና የስነምግባር 

ዯንቦችን  እና የኅብረት ስራ ማህበሩን መተዲዯሪያ 

ዯንብ እና ውስጠ ዯንብ  በመተሊሇፍ  

የሚወሰንበት ቅጣት ነው፡፡ 

 

8/  “ከሥራ ማገዴ” ማሇት የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ኢንስፔክት ሲዯረግ ባሳየው የአሰራር ክፈተት 

መሠረት የሥራ ቦታውን ማሸግ፣የባንክ አካወንቱን 

ማገዴ ነው፡፡ 

 

4/ "Emergency Inspection" means an 

inspection carried out without informing 

the cooperatives when a request is made 

or should be considered. 

5/ "Regular inspection" means a planned 

inspection by informing cooperatives. 

 

6/ "Feedback" means verbal and written, 

indicating the strengths and weaknesses of 

the cooperatives' inspections of the 

cooperatives. 

 

7/ “Disciplinary measure” means a penalty 

imposed on a cooperative societies servant 

for an offence committed in violation of  

cooperative societies  Proclamation, 

regulations, directives , by law and 

internal by law issued for the 

implementation of the Proclamation or 

code of ethics;  

8/ "Suspension" mean to close the 

workplace and to close the bank account 

in accordance with the procedures 

revealed by the Cooperative during the 

inspection. 
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9/ ‹‹ቅጣት›› ማሇት ኅብረት ስራ ማህበሩ 

የሚያከናውናቸው ተግባራት በዚህ መመሪያ 

ከተቀመጠው አስራር ውጭ ፈጽሞ ሲገኝ 

ከማስጠንቀቂያ እስከ ማሸግ የሚወሰዴ እርምጃ 

ነው፡፡  

10/  “ህጋዊ ሰውነት ማጣት” ማሇት የኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ባሳየው የአሰራር ክፍተት መሠረት አግባብ 

ያሇው ባሇስሌጣን የኅብረት ሥራ ማህበሩን ህጋዊ 

ሰውነቱን ማሳጣት ወይም ማፍረስ ማሇት ነው ፡፡  

11/  የጻታ አገሊሇጽ በዚህ መመሪያ በወንዴ ጾታ 

የተገሇጸው የሴትንም ጾታ ያካትታሌ፡፡ 

4. የመመሪያው ዓሊማ 

1/ የኅብረት ሥራ ማኅበራት ህግንና አሰራርን 

አክብረው በመስራት የአባሊትን ተጠቃሚነት 

ያረጋገጡ፤ በአገሪቱ ኢኮኖሚ ግንባታ ሊይ የሊቀ 

አስተዋጽኦ የሚያበረክቱ ውጤታማና ተወዲዲሪ 

የኅብረት ሥራ ማህበራት ሇመፍጠር፡፡ 

2/ የኅብረት ሥራ ማህበራትን ኢንሰፔክት በማዴረግ 

የተሻለትን ሇማስቀጠሌ እና ችግር ያሇባቸውን 

አሰራሮች ቀዴሞ በመሇየት የእርምት እርምጃ 

በመውሰዴ ሉዯርስ የሚችሇውን አዯጋ ሇመከሊከሌና 

ሇመቀነስ ነው፡፡ 

5. የመመሪያው ተፈፃሚነት ወሰን 

ይህ መመሪያ በኅብረት ሥራ ማህበራት አዋጅ 
መሠረት በሀገሪቱ በተዯራጁ የኅብረት ሥራ ማህበራት 
ሊይ ተፈጻሚ ይሆናሌ፡፡ 

9/ "penalty" means the action taken by the 

cooperative from warning to packing 

when it is outside the scope of this 

directive. 

10/  "Loss of Legal Personality" means the 

loss or dissolution of the cooperative's 

legal authority by the appropriate 

authority in accordance with the operating 

procedures of the Cooperative. 

11/  The definition of sex in these directives 

also include the gender of the female. 

4.  Purpose of the directives 

1/ Cooperatives shall ensure the benefit of 

the members by respecting the law and 

practice, to create effective and 

competitive cooperatives that will 

contribute significantly to the building of 

the country's economy. 

2/ To inspect the cooperatives in order to 

maintain the best practices and to identify 

the problematic practices in advance and 

take corrective action to prevent and 

reduce the risk. 

5. Scope of application  

This directive shall apply to cooperatives 

organized in the country in accordance with 

the Cooperatives Proclamation. 
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6. የኢንስፔክሽን መሰረታዊ መርሆዎች 

የኅብረት ሥራ ማህበራት ኢንስፔክሽን የሚከተለት 

መሠረታዊ መርሆች ይኖሩታሌ፡- 

1/ መሻሻሌ ሊይ ትኩረት ማዴረግ፣ 

2/ ውጤት ሊይ ማተኮር ፣ 

3/ ችግር ሊሇባቸው አሰራሮች ትኩረት መስጠት፣  

4/ ህግ ማስከበር፣ፈጠራን እና ሌዩ ሌዩ  

አሰራሮችን ማበረታታት፣  

5/ ትክክሇኛ መረጃን መጠቀም፣ 

6/ ሇውሳኔ የሚረደ መስፈርቶችን መጠቀም፣ 

7/ ግሌጽ አሰራር መከተሌ፣ 

8/ ወጪ እና ጊዜ ቆጣቢ መሆን፣  

9/ አሰራሮችን ከሌምዴ ማሻሻሌ፣ 

10/ የውስጥ ቁጥጥርን ማበረታታት 

ክፍሌ ሁሇት 

ስሇኅብረት ሥራ ማህበራት ኢንስፔክሽን 
 

7. አግባብ ያሇው ባሇስሌጣን  ተግባርና ኃሊፊነት  

1/ የኅብረት ሥራ ማህበራትን አዯረጃጀት እና 

ምዝገባ፣ አመራር አካሊት ፣ ሥራ አፈጻጸም 

፣የሂሳብና ላልችን መዛግብት ፣ የገንዘብ ሁኔታ 

፣ኦዱት ሪፖርት ፣ ኢንስፔክሽን ግብረ-መሌስ እና 

አሇመግባባት አፈታትን በማንኘውም ጊዜ 

ኢንስፔክት ያዯረጋሌ፤ 

2/ የኢትዮጵያ ኅብረት ሥራ ኮሚሽን በፌዯራሌ 

የተዯራጁና በክሌልች ወይም ከተማ አስተዲዯሮች 

6. Basic Principles of Inspection 

Cooperative Inspection has the following basic 

principles: 

1/ Focus on improvement  

2/  Focus on the outcome  

3/ Be proportionate to risk  

4/ Encourage legal enforecemente, 

innovation and diversified system.  

5/ Use accurate impartial evidence  

6/ Disclose the criteria used for judgment  

7/ Be open about the process  

8/ Give attention to value for money   

9/ Improve practice based on experience  

10/ Encouraging internal control 

Part Two 

Cooperative Inspection 
 

7.  Duties and responsibilities of the 

appropriate authority 

1/ Inspect the organization of cooperatives, 

management bodies, performance, 

financial situation, audit report and 

inspection feedback and disagreement at 

any time. 

2/  The Ethiopian Cooperative Commission 

shall inspect the cooperatives societies 
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የተዯረጁ የተመረጡ ወይም ስጋት በሚታይባቸው 

ወይም ከፍተኛ እንቅሰቃሴ ያሊቸውን በመሊ 

በሀገሪቱ የሚገኙ ኅብረት ሥራ ማህበራትን 

ኢንስፔከት ያዯረጋሌ፤ 

3/ የኅብረት ሥራ ማህበራትን የኢንስፔክሽን የአሰራር 

ስርአት ይዘረጋሌ፤  

4/ ኅብረት ስራ ማህበራትን ኢንስፔክት የሚያዯርጉ 

ባሇሙያዎችን ይመዴባሌ፤  

5/ የኢንስፔክሽን ግብረ መሌስ ተግባራዊነትን 

ይከታተሊሌ፤ 

6/ በዚህ መመሪያ የተቀመጡትን ዯንብ መተሊሇፎች 

ይከታተሊሌ ፣ይቆጣጠራሌ ፣እርምጃ ይወስዲሌ፡፡ 

8. አግባብ ባሇው ባሇስሌጣን  የተመዯበ ኢንስፔክተር 
ተግባርና ኃሊፊነት  

1/ ሇኢንሰፔክሽን ሥራ የተመዯበ ኢንስፔክተር 

ማንነቱን እና የኢንስፔክሽን ሥራ ሇማከናወን 

እንዯተሊከ የሚገሌጽ ዯብዲቤ አግባብ ካሇው 

ባሇስሌጣን ማግኘት አሇበት፡፡ 

2/ ኢንስፔክተሩ የኢንስፔክሽን ሥራውን ከመጀመሩ 

በፊት በኢንስፔክሽኑ ሊይ ተሟሌተው ሇተገኙት 

የኅብረት ሥራ ማህበር አመራሮች እና 

ባሇሙያዎች የኢንስፔክሽኑን ዓሊማ አስመሌክቶ 

ገሇጻ ማዴረግ አሇበት፡፡ 

3/ ኢንስፔክተሩ ኢንስፔክሽኑን በተመሇከተ 

ከተሳታፊዎች ሇተነሱ ጥያቄዎች ተገቢውን መሌስ 

እና ማብራሪያ መስጠት አሇበት፡፡ 

organized by the commission or regional 

state or city administration in the country 

to be selected or where there is a high 

level of concern or activity.   

3/ Establish cooperative society inspection 

implementation  system   

4/ assign the experts who inspect the 

cooperative societies  

5/ Monitor the implementation of inspection 

feedback. 

6/  Monitor, inspect takes action against 

violations of this directive. 

8. Duties and responsibilities of an inspector 

assigned by the appropriate authority 

1/ The inspector assigned to the inspection 

work shall receive a letter from the 

appropriate authority stating that he or she 

has been sent to carry out the inspection 

work. 

2/ Before starting the inspection work, the 

inspector shall explain the purpose of the 

inspection to the management and experts 

of the cooperatives who have completed 

the inspection. 

3/ The inspector shall respond appropriately 

to the questions raised by the participants 

regarding the inspection. 
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4/ ኢንስፔክተሩ ኢንስፔክት ያዯረገው የኅብረት 

ሥራ ማህበር በቦታ ሊይ በመገኘት የኢንስፔክሽን 

ሥራውን ካከናወነ በኋሊ ሥራውን እንዯጨረሰ 

በቦታው ሇተገኙ አካሊት የቃሌ ግብረ-መሌስ ሉሰጥ 

ይችሊሌ፡፡  

5/ ኢንስፔክተሩ የኅብረት ሥራ ማህበራትን በሥራ 

ጥናቱ ስታንዲርዴ በተቀመጠው ጊዜ መሠረት 

ኢንስፔክት አዴርጎ ኢንስፔክት ካዯረገበት ቀን 

ጀምሮ አንዴ ወር ባሌበሇጠ ጊዜ ውስጥ ሕጋዊ 

የሆነ ጽሑፍ ግብረ-መሌስ ፣ መወሰዴ የሚገባውን 

የቅጣት ዓይነት በመሇየት እና በመጥቀስ 

በዯብዲቤ ከግብረ-መሌስ ጋር ተያይዞ ሇኅብረት 

ሥራ ማህበሩ መሊክና መዴረሱን ማረጋገጥ 

አሇበት፡፡  

6/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 5 ሊይ የተዯነገገው 

እንዯተጠበቀ ሆኖ የኢንስፔክሽን ግብረ-መሌስ 

ሇመከታተሌ እና ተግባራዊ ሇማዴረግ እንዱመች 

ሇሚመሇከታቸው አካሊት በግሌባጭ 

እንዱዯርሳቸው መዯረግ አሇበት፡፡  

7/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 6 መሠረት በግሌባጭ 

የዯረሳቸው ዴጋፍ በማዴረግ ሪፖርት ተሰርቶ 

አግባብ ያሇው ባሇስሌጣን የበሊይ ኃሊፊ ሪፖርት 

መቅረብ አሇበት፡፡ 

 

 

 

4/ The cooperative that the inspector 

inspected may be present and provide 

verbal feedback to those present upon 

completion of the inspection. 

5/ Legal feedback from the inspector not less 

than one month from the date of 

inspection of the cooperatives in 

accordance with the standards set by the 

work study; Identify and specify the type 

of penalty to be imposed and send a letter 

to the cooperative stating that it has 

received a confirmation. 

 

6/ Subject to the provisions of sub-article 5 

of this Article, it shall be made available 

to the relevant units in order to monitor 

and implement inspection feedback. 

7/ The inspection feedback provided in 

accordance with sub-article (6) of this 

Article shall be reported and the support 

provided by the cooperatives shall be 

reported and submitted to the appropriate 

head of the appropriate authority. 
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9. አግባብ ባሇው ባሇስሌጣን  የተመዯበ ኢንስፔክተር 
ተጠያቂነት 

1/ ማንኛውም ኢንስፔክተር የሚያቀርበው 

የኢንሰፔክሽን ግብረ-መሌስ የኅብረት ሥራ 

ማህበሩን ትክክሇኛ አቋም የሚገሌጽ ግብረ-መሌስ 

እና ቅጣት የሚግሌጽ መሆን አሇበት፡፡ 

2/ የኅብረት ሥራ ማህበሩን ትክክሇኛ አቋም 

የማይገሌጽ ግብረ-መሌስ እና ቅጣት ያቀረበ እና 

ሆን ብል የኅብረት ሥራ ማህበሩን የሚጎዲ ግብረ-

መሌስ እና ቅጣት ያቀረበ ኢንስፔክተር አግባብ 

ባሇው ህግ መሰረት ተጠያቂ ይሆናሌ፡፡ 

10. የኅብረት ሥራ ማህበራት መብት እና ግዳታዎች 

1/ ማንኛውም  የኅብረት ሥራ ማህበራት መብት 

ሀ) አግባብ ያሇው ባሇስሌጣንን  የኢንስፔክሽን 

አገሌግልት እንዱሰጠው የመጠየቅ፣ 

ሇ) በኢንስፔክሽኑ ወቅት ግሌጽ ያሌሆኑ ጉዲዮችን 

ኢንስፔክተሩ ግሌጽ እንዱያዯርግሇት ማብራሪያ 

የመጠየቅ፣ 

ሐ) ኢንስፔክት ሉያዯርግ የመጣውን ኢንስፔክተር 

ሕጋዊነቱን የሚገሌጽ መረጃ እንዱሰጠው 

የመጠየቅ፣ 

 መ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን የኢንስፔክሽን 

ሪፖርት የማግኘት፣   

 ሠ) የኢንስፔክሽን ግብረ-መሌስ እና ቅጣት ሊይ 

ያሌተያዘሇት ወይም ያሌታየሇት ማስረጃ ወይም 

ያሌተስማማበት ጉዲይ ካሇ የኢንሰፔክሽን 

9. Accountability of the Inspector assigned 

by the appropriate authority 

1/ The inspection feedback provided by any 

inspector shall indicate the correct 

position of the cooperative and the 

penalties. 

2/  The Inspector who provides feedback and 

penalty, that does not express the correct 

position of the cooperative and who 

intentionally harms the cooperative shall 

be liable in accordance with applicable 

law. 

10. Rights and obligations of cooperatives  

1/ The rights of any cooperative 

a. Requesting inspection services from 

the appropriate authority. 

b. Asking for an explanation from the 

inspector to clarify issues that are not 

clear during the inspection; 

 

c. Requesting the inspector to provide 

information on the legality of the 

inspector to come; 

d. To receive the inspection report; 

 

e. If there is evidence or disagreement in 

the inspection response or 

disagreement, the inspection officer 
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ግብረ-መሌሱ በዯረሰው በ5ቀን ውስጥ 

ቅሬታውን ኢንስፔክት ሊዯረገው አግባባብ 

ሊሇው ባሇስጣን የማቅረብ፤ 

 

 ረ) በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 (ሠ) መሰረት 

የቀረበ ቅሬታ አግባብ ያሇው ባሇስሌጣን በ3ቀን 

ውስጥ ውሳኔ የመስጠት ፣ 

ሰ) በተሰጠው ውሳኔ ያሌረካ አቤቱታ አቅርቢ በ5 

ቀን ውስጥ የይግባኝ አቤቱታ የማቅረብ 

 ሸ) ኢንስፔክሽኑ በወረዲ ከተዯረገ ሇዞን ወይም 

ሇክፍሇከተማ፣ ኢንስፔክሽኑ በዞን ወይም 

በክፍሇ ከተማ ከተዯረገ ሇክሌሌ ወይም ከተማ 

አስተዲዯር፣ኢንስፔክሽኑ በክሌሌ ወይም 

በከተማ አስተዲዯር ከተዯረገ ሇፌዳራሌ አግባብ 

ሊሇው ባሇስሌጣን የማቅረብ መብት አሇው፡፡ 

ቀ) በዚህ አንቀጽ ንሁስ አንቀጽ 1(ሽ) መሠረት 

በየዯረጀው የይግባኝ ቅሬታ የቀረበሇት አግባብ 

ያሇው ባሇስሌጣን በ5 ቀን ውሰጥ ውሳኔ 

ይሰጣሌ፤ የሚሰጠውም ውሳኔ የመጨረሻ እና 

ይግባኝ የማይሰጥበት ይሆናሌ፡፡ 

2/ ማንኛውም የኅብረት ሥራ ማህበራት ግዳታዎች  

ሀ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን ኢንስፔክት የማስዯረግ  

 ሇ) በኢንስፔክሽኑ ወቅት የሚያስፈሌጉ ትክክሇኛና 

ተዓማኒነት ያሊቸው ማስረጃዎችን የማቅረብ፣ 

ሐ)  በኢንስፔክተሩ የሚጠየቁትን ጥያቄዎች ግሌጽ 
መረጃ መስጠት እና ማብራራት፣ 

shall have the right to submit the 

complaint to the appropriate authority 

within 5 days of receipt of the 

inspection. 

f. A complaint filed in accordance with 

sub-article 1 (e) of this Article shall be 

decided by the appropriate authority 

within 3 days. 

g. An appellant who is dissatisfied with 

the decision may file an appeal within 

5 days. 

h. If the inspection is carried out in a 

woreda, it shall be submitted to the 

zonal or sub-city, if the inspection is 

carried out in a zonal or sub-city, it 

shall be submitted to the  federal 

appropriate  authority; 

i. In accordance with sub-article 1 (h) of 

this Article, the appropriate authority 

to which the appeal has been filed 

shall make a decision within 5 days; 

the decision will be final and will not 

be appealed. 

2/ Obligations of any cooperative 

a) Cooperative societies should be Inspected   

b) Provide accurate and credible evidence 

required during the inspection; 

c) Provide clear information and clarify 

questions to the inspector; 
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መ)  በኢንስፔክሽን ሥራው ሊይ እንዱገኙ የሚፈሇጉ 

አካሊትን የማቅረብ፣ 

ሠ) የኢንስፔክሽን ግብረ-መሌሶችን እና የተሰጡ 

የማስተካከያ እርምጃዎችን ተቀብል ተግባራዊ 

ማዴረግጉን ኢንስፔክት ሊዯረገው አግባብ ሊሇው 

ባሇስሌጣን  ሪፖርት ማዴረግ፤   

ረ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን የሀብትና ዕዲ፣ ገቢና 

ወጭ መግሇጫ፣ የገንዘብ ቁጠባና ብዴር ኅብረት 

ሥራ ማህበር የብዴር አመሊሇስ መግሇጫ እና 

የተሰራጨ ብዴር ሪፖርት በ6 ወር አንዴ ጊዜ 

አግባብ ሊሇው ባሌስሌጣን ሪፖርት የማቅረብ፤  

ሰ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን አመታዊ የሥራ እቅዴ፣ 

ከንውን ሪፖርት፣ ትርፍና ኪሳራ መግሇጫ፣ 

የሂሳብ ምርመራ ሪፖርት፣ የገቢ ምንጭ 

መግሇጫ፣ የገንዘብ ፍሰት መግሇጫ፣ ጥሬ ገንዘብ 

እና ዕጣ ሊይ የተዯረጉ ሇውጦች መግሇጫ፣ 

የማይመሇስ ብዴር መጠባበቂያ፣ የአባሊት ቁጥር 

መግሇጫ እና ላልች ጠቃሚ መረጃዎች ሪፖርት 

በዓመት አንዴ ጊዜ የማቅረብ ፣  

ሸ) በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 2 (ረ እና ሰ) ሊይ 

የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ የሚቀርቡ 

ሪፖርቶች የስዴስት ወሩ ወይም የአመቱ 

የመጨረሻ ወር እንዲሇቀ 10 ቀናት ባሌበሇጠ 

ጊዜ ውስጥ የመቅረብ፤ ግዳታ አሇበት፡፡ 

ቀ) በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2(ሸ) ሊይ 
የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ ከተጠቀሰው ጊዜ 

d) To provide the required persons to be 

present in the inspection work; 

e) Receive inspection feedback and 

corrective action and report its 

implementation to the appropriate 

authority. 

f) To submit the cooperative's balances 

sheet , income and expense statement, 

savings and loan statement and  loan  

disbursed credit  report to the 

appropriate authority once  every 6 

months; 

g) Annual work plan of the cooperative, 

performance report, profit and loss 

report, audit report, income statement, 

cash flow statement, cash and share 

changes, non-refundable loan reserve, 

the member ship number  statement and 

other important  information annually 

Must submit once, 

h) Reports submitted in accordance with 

sub-article 2 (f and g) of this Article 

shall be submitted no later than 10 days 

after the end of the six-month or last 

month of the year. 

i) In accordance with the provisions of 

sub-article 2 (h) of this Article, the 

cooperative socities which has been 
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በሊይ አዘግይቶ ሪፖርት ያቀረበ ሇመጀመሪያው 
ዙር አስር ቀናት፣ሇሁሇተኛው ዙር አስር ቀናት 
እና ሇሶስተኛ ዙር አስር ቀናት ተሰጥቶት 
የማያቀርብ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሊይ በዚህ 
መመሪያ አንቀጽ 77 በተዯነገገው መሠረት 
እርምጃ ይወሰዲሌ፣ 

11. የኅብረት ሥራ ማኅበሩን አዯረጃጀት እና ምዝገባ 
ኢንስፔክት ስሇ ማዴረግ 

ማንኛውም የኅብረት ሥራ ኢንስፔክተር የኅብረት 

ሥራ ማህበራትን አዯረጃጀት እና  ምዝገባ በኅብረት 

ሥራ አዋጅ ፣ዯንብ እና መመሪያ መሠረት  ስሇ 

መዯራጀቱ እና ስሇመመዝገቡ ኢንስፔክት ሲያዯርግ 

በሚከተለት ጉዲዮች ሊይ  ትኩረት ያዯርጋሌ፡- 

1/ በጠቅሊሊ ጉባኤ ሌዩ ውሳኔ የፀዯቀ፣ቴምብር 

የተሇጠፈበት ወይም የቴምብር ክፍያ ማህተም 

የተዯረገበት እና አግባብ ባሇው ባሇስሌጣን 

የተመዘገበ መተዲዯሪያ ዯንብ መሆኑን፣ 

2/  የተሻሻሇ መተዲዯሪያ ዯንብ ከሆነ በጠቅሊሊ 

ጉባኤ ሌዩ ውሳኔ የጸዯቀ ፣ ቴምብር የተሇጠፈበት 

ወይም የቴምብር ክፍያ ማህተም የተዯረገበት 

እና አግባብ ባሇው ባሇስሌጣን የተመዘገበ 

መሆኑን ፣ 

3/  በጠቅሊሊ ጉባኤ የጸዯቀ ውስጠ ዯንብ መኖሩን 

እና ተግባራዊ መዯረጉን፣ 

4/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ መተዲዯሪያ ዯንብ ውስጥ 

አባሌ ሇመሆን ሇሚፈሌጉና መስፈርቱን 

ሇሚያሟለ ክፍት መሆኑን ፣ 

given ten days for the first round , ten 

days for the socund  round and ten days 

for the third  round , who does not 

submit  report , shall be taken action in 

accordance with the provisions of 

Article 77of this Directive. 

11. Inspect the organization and registration of 

the cooperative societies  

Any cooperative inspector, when inspecting the 

organization and registration of cooperative 

societies in accordance with the cooperative 

proclamation, regulations and directive, it shall 

focus on the following matters:- 

1/ The by-law shall be approved by the 

general assembly, with costume duty stamp 

paid or a stamp fee, and registered by the 

appropriate authority; 

2/ In the case of an amended by law, especial 

resolution approved by the general 

assembly, affixed with a stamp or that the 

stamp fee is stamped and registered with 

the appropriate authority. 

3/ The existence and implementation of by-

laws approved by the general assembly; 

4/ The cooperative by-laws are open to those 

who wish to become members and meet 

the requirements. 



 

 

በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
የኢትዮጵያ ኅብረት ሥራ ኮሚሽን 

የኅብረት ሥራ ማህበራት  ኢንስፔክሽን መመሪያ ቁጥር 922//2014 

 
THE FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 

ETHIOPIAN COOPERATIVE  COMMISSION 
COOPERATIVE SOCIETIES INSPECTION DIRECTIVE NO 

922/2022 

 

11 

 

5/ የኅብረት ሥራ ማኀበሩ ሲመሰረት ወይም ሥራ 

ሲያስፋፉ አዋጪነት ጥናት ሰነዴ መኖሩን፣ 

6/ መስራች ቃሇ ጉባኤ መኖሩን ፣ 

7/ የኅብረት ሥራ ማኀበሩ የምዝገባ ምስክር ወረቀቱ 

መሰጠቱ እና በሚታይ ቦታ ሊይ መቀመጡን፣ 

8/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ የምዝገባ ምስክር 

ወረቀቱን በየሶስት አመቱ ማሳዯሱን፣ 

9/ የኅብረት ሥራ ማኀበሩ ጊዜያዊ ሰርተፊኬት 

ከሆነ ከአንዴ ዓመት በሊይ አሇመቆየቱን ፣ 

10/  የኅብረት ሥራ ማኀበሩ ሕጋዊ ማህተም 

መኖሩና በመተዲዯሪያ ዯንቡ የተቀመጠውን ስም 

እና አርማ ማካተቱን ፣ 
 

11/ የኅብረት ሥራ ማኀበሩ ቋሚ የሥራ ቦታ፣ 

ጽህፈት ቤት እና ታፔሊ መኖሩን ፣ 

 

12/ 1የኅብረት ሥራ ማህበሩ የሥራ ክሌለን መሰረት 

አዴርጎ መስራቱን ፣ 

13/ የኅብረት ሥራ ማኀበሩ አባሊት በአግባቡ 

ተመዝግብው መያዛችዉን እና ቁጥራቸዉ 

በአዋጁ ወይም በመመሪያው መሠረት መሆኑ፣ 
 

14/ ኅብረት ሥራ ማህበሩ ከምዝገባ ህጋዊ ምስክር 

ወረቀት በተጨማሪ የንግዴ ፍቃዴ አውጥቶ 

አሇመስራቱን  

ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት ፡ 

5/ The existence of a feasibility study 

document when the cooperative societies 

shall be established or expanded; 

6/ The existence of a foundation minute; 

7/ The certificate of registration of the 

cooperative has been issued and placed in a 

visible place. 

8/ The cooperative shall renew its registration 

certificate every three years. 

9/ If the cooperative is a temporary 

certificate, it shall not be more than one 

year. 

10/ The existence of a legal seal of the 

cooperative and the inclusion of the name 

and logo set out in the by-laws 

11/  The existence of a permanent place of 

work, office and reclamation for the 

cooperative societies. 

12/  The cooperative shall operate on the basis 

of the working area; 

13/ The members of the cooperative shall be 

properly registered and their number shall 

be in accordance with the proclamation or 

directive, 

14/ Inspect whether the cooperative has not 

issued a business license in addition to the 

registration certificate, 

Shall be inspected. 
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12. የኅብረት ሥራ ማህበራት አመራር አካሊት እና ቅጥር 
ሰራተኞችን ኢንስፔክት ስሇ ማዴረግ  

1/ የኅብረት ስራ ማህበራት ኢንስፔክተር ጠቅሊሊ 

ጉባኤን በተመሇከተ ኢንስፔክት ሲያዯርግ  

ሀ) ቢያንስ  በአመት ሁሇት ጊዜ መሰብሰቡን ፣ 

ሇ) የጠቅሊሊ ጉባኤ ስብሰባዎች ሲካሄደ ምሌዓተ 

ጉባኤው የተሟሊ መሆኑን መዯበኛ ጉባኤ  ከሆነ 

ከግማሽ በሊይ እና ሌዩ ውሳኔ የሚወሰንባቸው 

ጉባኤ ከሆነ ሁሇት ሶስተኛው መገኘቱን፣ 

ሐ) የኅብረት ሥራ ማኅበሩ ጠቅሊሊ ጉባኤ ስብሰባ 

ሲካሄዴ ቃሇ ጉባኤ መያዙን እና መፈረሙን፣ 
 

መ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን ሥራ አመራር  

ኮሚቴ፣ ቁጥጥር ኮሚቴ እና ላልች ንዑሳን 

ኮሚቴዎችን በህጉ መሰረት መምረጡንና 

መሻሩን፣  

ሠ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን አመታዊ የሥራና 

የበጀት እቅዴ ማጽዯቁን ፣ 

ረ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን የዕጣ መጠን  
መወሰኑን ፣ 

ሰ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን የተጣራ ትርፍ ክፍፍሌ 

ዴሌዴሌን መወሰኑን ፣ 

ሸ) የኅብረት ሥራ ማኅበሩን ሥራ አመራር ኮሚቴ 

እና የቁጥጥር ኮሚቴ የሥራ ክንውን ሪፖርት 

ውሳኔ መስጠቱን ፣ 

ቀ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ  ጠቅሊሊ ጉባኤ 

የአባሌነት መቀበሌን እና ከአባሌነት  ስንብትን 

12. Inspect cooperative societies management  

committee   and employees 

1/ the cooperative inspector when inspecting 

the General Assembly 

a) Meet at least twice a year; 

b)  If the general assembly is a full-

fledged general assembly and two-

thirds of the general assembly is 

decided by a special resolution, 

c)  The minutes of the general meeting of 

the cooperative are held and signed; 

d) Elects and dismisses the Cooperative 

Management Committee, Control 

Committee and other sub-committees 

of the Cooperative; 

e) Approve the cooperative's annual work 

and budget plan; 

f) Determining the share  of the 

cooperative; 

g)  Determining the settlement of net 

profit distribution of the cooperative; 

h)  Decide on the performance report of 

the Cooperative Management 

Committee and the control  Committee; 

i) Approve the membership and with 

drawal of members Cooperative 



 

 

በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
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ከሥራ አመራር ኮሚቴ በሚቀርብሇት ሪፖርት 

መሰረት በአግባቡ ማጽዯቁን፣ 
 

በ) ኅብረት ሥራ ማህበሩ ከላሊ ኅብረት ሥራ 

ማህበር ጋር ተዋህድ ከሆነ ወይም ራሱን 

ሁሇትና ከዚያ በሊይ ከፍል ከሆነ ወይም 

እንዱፈርስ የተወሰነ ከሆነ የጠቅሊሊ ጉባኤ ሌዩ 

ውሳኔ መወሰኑን ፣ 

ተ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ጠቅሊሊ ጉባኤ  ውሳኔ 

የሰጠባቸው ማናቸውም ጉዲዮች በመተዲዯሪያ 

ዯንቡ ውስጥ  በተሰጠው ስሌጣን መሠረት 

መሆኑን 

 ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

2/ የኅብረት ሥራ ማህበሩን ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ  ኢንስፔክት  ስሇማዴረግ   

ሀ) ሥራ አመራር ኮሚቴው ወይም ቦርዴ   

በጠቅሊሊ ጉባኤ የተመረጠ መሆኑን ፣ 

ሇ) የሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ የሥራ 

ዘመን በአዋጁ መሠረት መሆኑን ፣ 

ሐ) ሥራ አመራር ኮሚቴው ወይም ቦርዴ  

መተዲዯሪያ ዯንቡ ሊይ በተቀመጠው መሠረት 

ስብሰባዎችን ማዴረጉን ፣ቃሇ ጉባኤ መያዙን 

እና መፈረሙን፣ 

መ) የኅብረትሥራማህበሩ ሥራ አመራር ኮሚቴ 
የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሌዩ ሌዩ የሥራ 
እንቅስቃሴዎች በኅብረት ሥራ ህግ፣ 
በመተዲዯሪያ ዯንብ እና ውስጠ ዯንብ 
መሠረት ማከናወናቸውን፣ 

General Assembly in accordance with 

the report submitted to it by the 

Management Committee. 

j) If the Cooperative merges with another 

Cooperative or divides itself into two or 

more parties or decides to dissolve, the 

General Assembly shall decide. 

k) Inspect any decision made by the 

general assembly of the cooperative in 

accordance with the powers given in 

the by-laws. 

                Shall be inspected. 

2/ Inspect cooperative socities management 

committee or board  

a)  The Management Committee or 

Board shuld be elected by the General 

Assembly; 

b) The term  office of the Management 

Committee or Board is in accordance 

with the Proclamation; 

c) Hold meetings, hold minutes and sign 

in accordance with the by-law of the 

management Committee or Board; 

 

d) The management committee of the 

cooperative has carried out various 

activities in accordance with the 

cooperative law, bylaws and internal 

low. 



 

 

በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
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ሠ) የኅብረት ሥራ አመራር ኮሚቴው ወይም 

ቦርዴ  የኅብረት ሥራ ማህበሩን አመታዊ  

የሥራና የበጀት እቅዴ በማዘጋጀት በጠቅሊሊ 

ጉባኤ ማጸዯቁን እና መተግበሩን፣ 

ረ) በጠቅሊሊ ጉባኤ ውሳኔ በጸዯቀው የኦዱት 

ሪፖርት መሠረት በበጀት አመቱ ሇአባሊት 

ትርፍ ክፍፍሌ ማዴረጉን፣ 

ሰ) የኅብረት ሥራ ማህበሩን የሥራ ክንውን 

ሪፖርት ሇጠቅሊሊ ጉባኤ  ማቅረቡን ውሳኔ 

ማግኘቱን፣ 
 

ሸ) የጠቅሊሊ ጉባኤ ውሳኔዎችን ማስፈጸሙን  
 

ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

3/ የኅብረት ሥራ ማህበሩን ቁጥጥር ኮሚቴ  
ኢንስፔክት ስሇማዴረግ  

   ሀ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ቁጥጥር ኮሚቴ በጠቅሊሊ 

ጉባኤ የተመረጠ መሆኑን፣  

   ሇ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ቁጥጥር ኮሚቴ የሥራ 

ዘመን በኅብረት ሥራ አዋጅ መሠረት  

መሆኑን፣ 

   ሐ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ቁጥጥር ኮሚቴ 

መተዲዯሪያ ዯንቡ ሊይ በተቀመጠው መሰረት 

ስብሰባዎችን ማዴረጉን ፣ 

   መ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ቁጥጥር ኮሚቴ ስብሰባ 

ሲካሄዴ ቃሇ ጉባኤ መያዙን እና መፈረሙን፣ 

 

e)  The Cooperative management 

Committee or Board shall prepare the 

Cooperative's annual work and budget 

plan and approve it by the General 

Assembly. 

f) Distribute dividends to members 

during the fiscal year in accordance 

with the audit report approved by the 

General Assembly; 

g) Decide to submit the Cooperative's 

performance report to the General 

Assembly; 

h) Inspect the implementation of the 

decisions of the General Assembly, 

        Shall be inspected. 

3/ Inspect cooperative socities control 

committee 
 

a) The Cooperative Control Committee shuld 

be elected by the General Assembly; 

b) The term of office of the Cooperative 

Control Committee is in accordance with 

the Cooperative Proclamation; 

c) Conduct meetings in accordance with the 

bylaws of the Cooperative. 

d)  The minutes of the meeting of the 

cooperative's control committee are held 

and signed; 



 

 

በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
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   ሠ) የቁጥጥር ኮሚቴው የኅብረት ሥራ ማህበሩን 

ሥራ አመራር ኮሚቴው  ወይም ቦርደ 

ኃሊፊነታቸውን በኅብረት ሥራ ህግ፣ 

በመተዲዯሪያ ዯንብ እና ውስጠ ዯንብ 

መሠረት በትክክሌ መወጣታቸውን 

መከታተለን  ፣ 

   ረ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ገንዘብና ንብረት 

በትክክሌ ሥራ ሊይ መዋለን መቆጣጠሩን ፣ 

   ሰ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሌዩ ሌዩ የሥራ 
እንቅስቃሴዎች በኅብረት ሥራ ህግ ፣ 
በመተዲዯሪያ ዯንብ እና ውስጠ ዯንብ 
መሠረት ማከናወናቸውን፣ 

    ሸ) የሥራ ክንውን ሪፖርት ሇጠቅሊሊ ጉባኤ  

ማቅረቡን እና ውሳኔ ማግኘቱን 

 ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

4/ ላልች ንኡሳን ኮሚቴዎች  ኢንስፔክት 
ስሇማዴረግ 

   ሀ) ጠቅሊሊ ጉባኤ የተመረጡ  ሇሥራ የሚያስፈሌጉ 

ንኡሳን ኮሚቴዎች   መኖራቸውን ፣ 

   ሇ) በመተዲዯሪያ ዯንቡ ወይም ውስጠ ዯንብ 

መሠረት  ስብሰባዎችን ማዴረጋቸውን ፣ ቃሇ 

ጉባኤ መያዛቸውን እና መፈራረማቸውን ፣ 

   ሐ) ሇሚያከናውኗቸውን ተግባራት የሥራ እቅዴ 

ያሊቸው መሆኑን እና የሥራ አፈጻጸማቸውን  

ሇሥራ አመራር ኮሚቴ ሪፖርት ማቅረባቸውን 

ኢንስፔክት ማዴረግ፡፡ 

 

e) The control Committee monitors the 

performance of the Cooperative 

Management Committee or the Board in 

accordance with the Cooperative Law, 

bylaws and internal low; 

f) The Cooperative oversees the proper use of 

funds and assets; 

g)  The various activities of the cooperative in 

accordance with the cooperative law, 

bylaws and internal low; 

h)  Inspect the performance report of the 

General Assembly and make a decision. 

       Shall be inspected. 

4/ Inspect other sub-committees 

a) The existence of sub-committees, were 

elected by the general assembly; 

 

b)  Hold meetings, hold minutes and sign in 

accordance with the bylaws or internal low; 

 

c)  Inspect whether they have a work plan for 

their activities and report their performance 

to the management committee. 

 

 



 

 

በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
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5/ ስራ አስኪያጅ እና ቅጥር ሰራተኛን  ኢንስፔክት 
ስሇማዴረግ  
 ሀ) ኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አስኪያጅ እና 

ሰራተኛ  መቅጠሩን እና የተቀጠሩበትን 

የቅጥር ሁኔታ በህግ አግባብ  መሠረት 

መሆኑን፣ 

ሇ) የተቀጠረው ሥራ አስኪያጅ ወይም ሰራተኛ 

የግሌ ንብረት በሀብት ማስመዝገቢያ ቅጽ ሊይ 

ማስመዝገቡን፣ 

ሐ) ኅብረት ሥራ ማህበሩ  ቅጥር ሰራተኞችን 

መብትና ግዳታ በሰው ሀይሌ ሌማትና  

አስተዲዯር መመሪያ መሠረት እያከበረ 

መሆኑን፣ 

መ) የተቀጠሩ  ሰራተኞች የቅጥር ውሌ መያዙን 

እና  ተመጣጣኝ  ዋስትና በአግባቡ የተሟሊ 

መሆኑን፣ 

ሠ) የቅጥር ሰራተኞች የግሌ ፋይሌ መረጃ 

በአግባቡ መያዙንና በሚመሇከተው አካሌ 

መቀመጡን ፣ 

ረ) የተቀጠሩ ሰራተኞች በእቅዴ የተያዘና 

በአግባቡ በጀት የተያዘሊቸው መሆኑን  

  ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

13. የኅብረት ሥራ ማህበሩን የሥራ አፈጻጸም ኢንስፔክት 
ስሇማዯረግ  

1/ የኅብረት ስራ ማህበሩን ኢንስፔክት የሚያዯርግ 

ኢንስፔክተር  የውስጥ አሰራርን ኢንስፔክት 

ሲያዯርግ በሚከተለት ጉዲዮች ሊይ ትኩረት 

5/ Inspect manager and employees 

a) The manager and employee of the 

cooperative have been hired and that the 

employment is in accordance with the 

law; 

b) The  manager or employee registers the 

personal property on the asset 

registration form; 

c)  The cooperative's rights and obligations 

are in accordance with the human 

resource development and management 

directive. 

d)  The employment contract and guarantee 

of the hired employees are properly 

fulfilled; 

e)  The personal file information of the 

employees is properly maintained and 

stored by the relevant body; 

f)  Inspect the hired employees to ensure 

that they are planned and budgeted. 

       Shall be inspected. 

13. Inspect cooperative societies activity 

performance  

1/ The inspector who inspects the cooperative 

socities shall pay attention to the following 

matters when inspecting the internal 
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ማዴረግ አሇበት  

ሀ) አዱስ የተቋቋሙ የኅብረት ሥራ ማኅበራት  

በ6 ወር ውስጥ ሥራ መጀመራቸውን፣ 

ሇ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ በመተዲዯሪያ 

ዯንባቸው ሊይ ያስቀመጡትን ተግባራት ብቻ 

እያከናወኑ መሆኑን፣  

ሐ) የኅብረት ሥራ ማህበራት አባሊት 
የሚፈሌጉትን አገሌግልት በተያዘው እቅዴ 
መሰረት ማቅረቡን፣ 

መ) አባሊት ግዳታቸውን በአግባቡ እየተወጡ 

መሆናቸውን፤ ግዳታቸዉን በማይወጡ 

አባሊት ሊይ በመተዲዯሪያ ዯንባቸው 

ባስቀመጡት መሰረት የሚወስደትን  

እርምጃዎች፣ 

ሠ) በኅብረት ሥራ ዩንዬኑ እና  በመሰረታዊ 

ኅብረት ሥራ ማህበራት መካከሌ  ያሇውን 

ግንኙነት በአዋጅ በተሰጠው ተግባርና 

ኃሊፊነት  መሆኑን ማረጋገጥ፣ 

ረ) አባሌ የሆኑ ሴቶች ፣ወጣቶች እና አካሌ 

ጉዲተኛ ሲኖሩ በኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ተሳታፊና ተጠቃሚ መሆናቸዉን፣ 

 ሰ)  የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሚያገኘው ገቢ 

ሊይ ከገቢ ግብር በስተቀር ላልች ሇመንግስት 

መክፈሌ የሚገባቸውን ክፍያዎች በህጉ 

መሠረት እየከፈሇ መሆኑን፡፡ 

     ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት ፡፡ 

workings 

a) The newly formed cooperatives are 

operate within 6 months; 

b)  The cooperative is only carrying out the 

activities set out in its by-law. 

c) Provides the required services to the 

members of the cooperatives in 

accordance with the plan. 

d) Members who are performing their duties 

properly , taking action against members 

who do not performing their duties 

 

e)  Ensuring that the relationship between the 

Cooperative Union and the primary 

cooperatives is in accordance with the 

duties  and responsibilities given by the 

Proclamation; 

f) Inspect the participation  and beneficiaries 

of women, youth and people with 

disabilities ,who are members of a 

cooperative 

g)  Inspect the fact that the cooperative is 

paying all other taxes owed to the 

government except income tax  

    Shall be inspected. 
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2/ የገንዘብ ቁጠባና ብዴር ኅብረት ስራ ማህበራትን 
ኢንስፔክት የሚያዯርግ ኢንስፔክተር በሚከተለት 
ጉዲዮች ሊይ ትኩረት ማዴረግ አሇበት   

ሀ) የአባሊትን ፍሌጎት መሰረት አዴርጎ 
የፋይናንስ አገሌግልትን (ወሇዴ 
የሚታሰብሊቸውና ወሇዴ የማይታሰብሊቸው 
የቁጠባ አይነት) እያስፋፋ መሆኑን፣ 

ሇ) በመተዲዯሪያ ዯንባቸው ሊይ ባስቀመጡት 
መሰረት መዯበኛ ቁጠባ ወቅቱን ጠብቆ 
እየሰበሰበ መሆኑን፣ 

ሐ) ከወሇዴ አሌባ ፋይናንስ ውጭ ሇመዯበኛ 
ቁጠባ ወሌዴ ሇአባሊት የሚያስቡ መሆኑን 
እና   የሚያስቡት ወሇዴ በሀገሪቱ ህግ 
መሰረት መሆኑን፣  

መ) ባሊቸው የካፒታሌ መሰረት የአባሊትን 
የብዴር አገሌግልት ተዯራሽ የሚያዯርጉ 
መሆኑን፣ 

ሠ) የተሰራጨ ብዴር በተቀመጠው የውሌ ጊዜ 
መሰረት  የሚያስመሌሱ መሆኑን፣ 

ረ) በተቀመጠው አሰራር መሰረት አነስተኛ 

የመዴን ዋስትና የሚተገብሩ መሆኑን፣ 

ሰ) የሚሰራጨው ብዴር በየ አመቱ በጠቅሊሊ 
ጉባኤ የተወሰነ እና  በእቅዴ የተያዘ 
መሆኑን፣ 

ሸ) ከአባሊትና ሇአቻ ኅብረት ስራ ማኅበር ብቻ 

ብዴር መስጠታቸውን፣ 

ቀ) የተሰራጨ ብዴር በመተዲዯሪያ ዯንቡ 
መሰረት በዋስትና የተሰጠ መሆኑን፣ 

 ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

2/ The inspector who inspects the savings and 

credit cooperatives  socities should pay 

attention to the following: 

a) expanding financial services (interest-

bearing and non-interest-based savings) 

based on the needs of members; 

b) The regular savings are being collected in 

a timely manner in accordance with their 

by-law. 

c) Except non - interest bearing finance, for 

regular savings the interest pay for the 

members and the payable interest is in 

accordance with the law of the country. 

d) Access to member loans based on their 

capital; 

e)  The disbursed loan will be repaid within 

the stipulated period; 

f) Implement a small insurance policy in 

accordance with the established 

procedure; 

g) The loan disbursement is determined 

annually by the General Assembly and 

planned 

h) Only lending to members and peers 

cooperatives. 

i) Inspect the loan disbursed is secured and 

distributed in accordance with the 

bylaws. 

Shall be inspected. 
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3/ የኅብረት ሥራ ማህበራት ግብይትን ኢንስፔክት 

የሚያዯርግ ኢንፔስክተር በሚከተለት ጉዲዮች ሊይ 

ትኩረት ማዴረግ አሇበት   

   ሀ) የኅብረት ሥራ ማህበራት አባሊት ሇማምረት 

የሚያስፈሌጋቸውን ወጪና የአገሌግልት ዋጋን 

በመቀነስ አባሊት የሚፈሌጉትን ግብአት 

ወይም አገሌግልት በአነስተኛ ዋጋ 

ማግኘታቸውንና ምርታቸው ወይም 

አገሌግልታቸው  የተሻሇ የገበያ ዋጋ እያገኘ 

መሆኑን፣ 

   ሇ) ኅብረት ሥራ ማህበሩ ሇአባሊት ግብዓት 

በሚፈሌገው መጠን ፣ጥራት፣ጊዜ፣ እያቀረበ 

መሆኑን፣ 

   ሐ) የኅብረት ስራ ዩኒየን እና ኅብረት ስራ 

ፌዳሬሽን ከሆኑ በአባሊት  ምርት ሊይ እሴት 

እንዱጨምር ያዯረገ መሆኑን ፣ 

   መ) የኅብረት ሥራ ማህበራት ከአባሊት ምርት 

ተረክበው ገበያ በማፈሊሊግ እየሸጡ መሆኑን፣ 

   ሠ) ኅብረት ሥራ ማህበራት የአባሊት ምርት 

የተሻሇ ዋጋ እንዱያገኝ የገበያ መረጃ እና 

የማስተዋወቅ ስራ እየሰጠ መሆኑ 

  ረ) በኅብረት ስራ አዋጅ 985/2009 አንቀጽ 23 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ኅብረት ሥራ ማህበራት 

ምርት የሚሰበስቡት ከአባሊት ብቻ መሆኑን  

       ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

3/ The inspector who inspects the cooperatives' 

marketing transaction should focus on the 

following issues 

a) Cooperative members reduce the cost and 

cost of production by ensuring that 

members get the inputs or services they 

need at a lower cost and that their products 

or services are getting better market value. 

 

b)  The cooperative is providing the members 

with the required amount of quality, time, 

and resources. 

c) The cooperative union and the cooperative 

federation add value to the product of its 

members; 

d) Cooperatives are taking products from 

members and selling them in search of 

markets 

e)  Cooperatives are providing market 

information and promotion work to make 

member products better priced. 

f) In accordance with Article 23 of the 

Cooperative  Proclamation 985/2016, to 

inspect the fact that cooperatives collect 

produce only from member 

   Shall be inspected. 
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4/ አግሮ ፕሮሰሲንግ አገሌግልት የሚሰጥ የኅብረት 

ሥራ ማህበር የአሰራር መመሪያ መኖሩን እና 

እየተገሇገሇበት መሆኑን ኢንስፔክት ማዴረግ 

ሀ) ኅብረት ሥራ ማህበሩ አግሮ ፕሮሰሲንግ ሥራ 

ውስጥ ከገባ የአዋጪነት ጥናት መኖሩን፣ 

የምርት ግብአቶች አያያዝ፣ የማምረት አቅሙን፣ 

የሚያመርተው ምርት መጠኑን፣ ጥራቱን፣ 

በኖርማሇዘሽኑ መሰረት መሆኑን እና በላልች 

ህጎች የወጡ አሰራሮችን ተከትል መስራቱን፣ 

ሇ) የሰራተኞች ሴፍቲ መሟሊቱን፣ምርቱ ጥራት 

ያሇው  መሆኑን፣ በኢትዮጵያ ዯረጃዎች 

ኢንስቲትዩት ሇምርት ዯረጃ መሰጠቱን፣  

ሐ) የአግሮ ኢንደስትሪ ፋብሪካዎች አያያዝ ፣ ጥገና 

ወጪዎች፣ የፕሮጅከቱ ሂሳብ ሇብቻው እየተያዘ 

መሆኑን እና የሚያስገቡት ገቢ ከወጭ ሚዛን 

ጋር የሚጣጣም መሆኑን  

   ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

5/ መካናይዜሽን አገሌገልት የሚሰጥ የኅብረት ሥራ 
ማህበር የአሰራር መመሪያ ያሇው መሆኑ እና 
እየተገበረ መሆኑ ኢንስፔክት ስሇማዴረግ 

  ሀ) አዋጪነት ጥናት መኖሩን ፣  

  ሇ) ሇመካናይዜሽን ስራ የሚጠቀምባቸው 

መሳሪያዎች ነዲጅ ፣ ዘይት አጠቃቀም ፣ 

የቁጥጥር ፣ የስምሪት ፣ የጥገና ፣ የኪራይ 

የአሰራር ስርአት መኖሩን እና ተግባረዊ 

መዯረጉን ፣ 

4/ Inspect the existence of an agro-processing 

Directive and whether it is being used. 

a) If the cooperative engages in agro-

processing, there is a feasibility study, 

management of production inputs, 

production capacity, quantity, quality, 

normalization, and other procedures, 

 

b)  The completion of the staff safety check, 

the quality of the product, and the rating by 

the Ethiopian standard institute. 

c) Inspect the management, maintenance costs 

of the agro-industrial factories, that the 

project is being accounted for separately and 

that the revenue they bring in is in line with 

the cost balance. 

         Shall be inspected. 

5/ Inspect the existence of mechanization 

services Directive and whether it is being 

used. 

a) The existence of feasibility study; 

 

b) the equipment used for mechanization, 

fuel, oil use, control, operation, 

maintenance, rental system and its 

implementation; 
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  ሐ) ሇመካናይዜሽን የሚገዛቸው መሳሪያዎች 

በሙለ አቅማቸው መሥራታቸውን 

 

 ኢንሰፔክት ማዯረግ አሇበት፡፡ 

6/ የተሇያዩ መመሪያዎች መኖራቸውን እና 

እየተተገበሩ መሆናቸውን ኢንስፔክት ስሇ ማዴረግ 

   ሀ) የኅብረት ሥራ ማኅበሩ የሰው ሀይሌ መመሪያ 

መኖሩ እና ተግባራዊ መዯረጉን ፣ 

   ሇ) የኅብረት ሥራ ማኅበሩ የግብይት፤መመሪያ 

መኖሩንና ተግባራዊ እያዯረጉት መሆኑን ፣ 

   ሐ) የንብረት አያያዝ እና አሰተዲዯር፤መመሪያ 

መኖሩንና ተግባራዊ እያዯረጉት መሆኑን ፣ 

   መ) የሂሳብ አያያዝ መመሪያ መኖሩንና ተግባራዊ 

እያዯረጉት መሆኑን ፣  

   ሠ) የግዥና ሽያጭ መመሪያ መኖሩንና ተግባራዊ 

እያዯረጉት መሆኑን ፣ 

    ረ) በኅብረት ሥራ ማህበሩ የወጡ ላልች 

አስፈሊጊ መመሪያዎች መኖራቸውንና 

አተገባበራቸውን   

ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት ፡፡ 

7/ የትርፍ ክፍፍሌን ኢንስፔክት ስሇማዴረግ 

 ሀ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ የኦዱት ሪፖርት በጠቅሊሊ 

ጉባኤ ቀርቦ ከጸዯቀ በኋሊ ትርፍ ወይም ኪሳራ 

ክፍፍሌ ማዴረጉን፤ 

 

c) Inspect the equipment purchased for 

mechanization to the fullest extent 

possible. 

Shall be inspected. 

6/ Inspect the existence and implementation of 

various Directives 

a) The existence and implementation of the 

cooperative manpower Directives 

b)  The cooperative has a marketing directive  

and is implementing  

c) Inspect The  existence of Asset 

management and Management directive 

implemented  

d) Inspect The  existence an accounting  

directives  and  implementing it 

e)  The existence and implementation of the 

Procurement and Sales Directive; 

f) Inspect the existence and implementation of 

other relevant directives issued by the 

Cooperative. 

   Shall be inspected. 

7/ Inspect the distribution of net profits 

a) Distribute profits or losses after the audit 

report of the cooperative has been 

presented to the general assembly and 

approved; 
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ሇ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ አባሊት ከሚዯርሳቸዉ 

ዴርሻ ሊይ የገቢ ግብር እየከፈለና ሇገቢ ሰብሳቢ 

መስሩያ ቤት መግባቱን ፤ 

ሐ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከተጣራ ትርፍ ሊይ 30% 

ሇብቻ በተሇየ አካውንት ተከፍቶ መቀመጡን፤ 

መ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ በየዘመኑ የተሰጠው ትርፍ 

ክፍፍሌ፣ዕጣ የተገዛበትና እና ሇክፍፍሌ የዋሇው 

ዝርዝር መረጃ መኖሩን  ፤ 

ሠ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ በበጀት አመቱ መጨረሻ 

ትርፍ አግኝቶ ሇአባሊት ማከፋፈለን ፣ ሇአባሊት እጣ 

ከተገዛበት ወይም ትርፍ ካሊገኘ ሇሚመሇከተው ገቢ 

ሰብሳቢ መስሪያ ቤት ሪፖርት ማዴረጉን፣ 

ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፤ 

8/ የኅብረት ስራ ማህበሩን ዕጣን  ኢንስፔክት ስሇ 

ማዴረግ 

ሀ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ እንዱሸጥ የተወሰነው ዕጣ  

እኩሌ የግንባር ዋጋ ያሊቸው ፣በጠቅሊሊ ጉባኤ 

የተወሰኑ እና በጊዜ ገዯቡ ተሸጦ ማሇቁን  ፤ 

ሇ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ የአንዴ ዕጣ ዋጋ ፣ 

የተሸጠ፣ ያሌተሸጠ እና የቀረ ዕጣ በአግባቡ 

ተሇይቶ መረጃው  መያዙን  ፤ 

ሐ) ኅብረት ሥራ ማህበሩ ሇአባሊት የዕጣ ሰርተፍኬት 

እየሰጠ መሆኑን 

መ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ በአራት አመታት ውስጥ 

ያሌተሸጡ እጣዎች በስማቸው ይዘውት የቆዩ 

b)  The members of the cooperative are 

paying income tax on their dividend  and 

entering the revenue office; 

c)   Deduct  30% of the net profit  for reserve 

fund of the cooperative is opened in a 

saving  account; 

d)  The cooperative has the details of the 

daily dividends, share purchases and 

distribution. 

e)  The Cooperative shall inspect and report 

to the relevant revenue authority if it has 

made a profit at the end of the fiscal year 

and distributed it to the members. 

      Shall be inspected. 

8/ Inspect  the share  of the cooperative 

societies 

a) The share  of the Cooperative to be sold is 

of equal value, determined by the General 

Assembly and sold within the time limit; 

b) The co-operative has properly identified 

the value of one share, sold, unsold and left 

over; 

c)   The cooperative is issuing share 

certificates to its members 

d) The members of the cooperative who have 

not sold their shares for four years shall 
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አባሊት በገቡት ውሌና በመተዲዯሪያ ዯንብ 

በተወሰነው የወሇዴ መጠን መሠረት ወሇዴ 

መክፈሊቸው ፤ 

ሠ) የመሰረታዊ ኅብረት ሥራ ማህበሩ አባሊት 

ጠቅሊሊ ከተሸጠው እጣ 10% በሊይ 

አሇመግዛታቸውን  ፣ 

ረ) የኅብረት ሥራ ዩኒየን ወይም ፌዳሬሽን አባሊት 

ከተወሰነው የዕጣ መጠን 50% በሊይ 

አሇመግዛታቸውን ፣ 

 ሰ) የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከቋቋመበት ዓሊማ ውጪ 

ከንግዴ ዴርጅቶች ዕጣ ወይም ሼር 

አሇመግዛታቸውን 

  ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

14. ማንኛውም የኅብረት ሥራ ማህበራት ኦዱት 
ስሇመዯረግ እና የኦዱት ሪፖርቱን አሰተያየት 
መተግበሩን ኢንስፔክት ስሇ ማዴረግ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበራት ቢያንስ በአመት አንዴ 

ጊዜ ኦዱት መዯረጋቸውን፣  

2/ የኅብረት ሥራ ማህበራት የአዱት ሪፖርት 

ሇጠቅሊሊ ጉባኤ ቀርቦ መጽዯቁን እና በጸዯቀ 

የኦዱት ሪፖርት የተሰጡ አሰተያየቶችን 

መተግበራቸውን፣ 

3/ በኦዱት የተረጋገጠ ሉሰበሰብ የማይችሌ የኅብረት 

ሥራ ማህበሩ ሀብት ሇጠቅሊሊ ጉባኤ ቀርቦ ውሳኔ 

የተሰጠበት መሆኑን ፣ 

 

pay interest in accordance with the terms of 

the contract and the amount specified in the 

by-laws; 

e) The members of the basic cooperative did 

not buy more than 10% of the total share 

sold; 

f)  Members of the Cooperative Union or 

Federation have not purchased more than 

50% of the specified share; 

g)  Cooperative socities out of their objectives 

shall not be buy share from other 

organization;  

  Shall be inspected. 

14. Inspect any cooperatives socities audited 

and implementing the audit report 

comments. 

1/ Cooperatives shall be audited at least once 

a year. 

2/ The audit report of the cooperatives have 

been submitted to the general assembly for 

approval and   they have implemented the 

recommendations given in the approved 

audit report. 

3/  The assets of the cooperative, which have 

been confermed by audit and not collected, 

are presente   to the General Assembly for 

a decision. 
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4/ በኦዱት ሪፖርት ሊይ የተቀመጡ አስተያየቶችና 

ግኝቶች ተግባራዊ መዯረጋቸውን፣ 

5/ የኅብረት ሥራ ማህበሩን ንብረትና ገንዘብ 

የወሰዯ ወይም ያጎዯሇ ግሇሰብ እንዱመሌስ 

መዯረጉን ወይም ካሌመሇስ በህግ ተጠያቂ 

መዯረጉን 

ኢንሰፔክት ማዴረግ አሇበት፡፡ 

15. የኅብረት ሥራ የኢንስፔክሸን ግብረ መሌስ ስሇመተግበሩ 
ኢንስፔክት ስሇ ማዴረግ  

1/ ማንኛዉም የኅብረት ሥራ ማህበር የኢንስፔክሽን 

ሪፖርት ሇጠቅሊሊ ጉባኤ መቅረቡን  

2/ ማንኛዉም የኅብረት ሥራ ማህበር የኢንስፔክሽን 

ሪፖርት በኅብረት ሥራ ማህበሩጽህፈት ቤት እና 

ግሌፅ በሆነ ቦታ መኖሩን፣ 

3/ በኢንስፔክሽን ግብረ-መሌሱ የተሰጡ 

አሰተያየቶች እና የተወሰደ እርምጃዎች 

ተግባራዊ መሆኑን ኢንስፔክት ማዴረግ 

አሇበት፡፡ 

16. ስሇ ክርክር አወሳሰን ኢንስፔክት ስሇ ማዴረግ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበራት የአሇመግባበት 

ጉዯዮች በዕርቅ ሲጨርሱ በአዋጅ 985/2009  

አንቀጽ 61 መሠረት ብቻ መተግበሩን ማየት ፣ 

2/ የኅብረት ሥራ ማህበራት ጉዲያቸዉን 
በሽምግሌና ዲኞች እንዱታይ ማቅረባቸወን እና 
በአዋጅ 985/2009 አንቀጽ62፣63፣64፣65 
መሰረት መፈጸሙን  

      ኢንስፔክት ማዴረግ አሇበት፣  

4/ The comments and findings of the audit 

report have been implemented; 

5/ Inspect the person who took or lost the 

property and money of the cooperative 

shall be held liable, 

 

Shall be inspected. 

15. Inspect the Implementation of 

Cooperative Inspection Feedback 

1/ The inspection report of any cooperative 

shall be submitted to the general 

assembly; 

2/ Any inspection report of the cooperative 

shall be in the office of the cooperative 

and in a public place. 

3/ Inspect the comments and actions taken 

by the Inspection Feedback. 

16. Dispute settlement Resolution Inspection 

1/ To ensure that the disputes of 

cooperatives are resolved in accordance 

with Article 61 of Proclamation 

985/2016. 

2/  To inspect the cooperatives' submission 

of their cases to arbitration judges and to 

ensure that they are carried out in 

accordance with Articles 62, 63, 64 and 

65 of Proclamation 985/2016. 

        Shall be inspected. 
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ክፍሌ ሦስት 
እርምጃ ስሇሚያስወስደ የጥፋት አይነቶች እና ስሇ 

ቅጣት  አወሳሰን እና አፈጻጸም ሥነ-ሥርዓት 

ንዑስ ክፍሌ አንዴ 

የኅብረት ሥራ ማህበራት አዯረጃጀት እና ምዝገባ 
ሊይ በሚታዩ ክፈተቶች ስሇሚወሰዴ ቅጣት 

17. በተሇያየ ምክንያት መተዲዯሪያ ዯንብ የላሇው 
የኅብረት ሥራ ማህበር፣  

1/ ያሇምንም ማስጠንቀቂያ ኅብረት ስራ ማህበሩ 

ከሥራ ይታገዲሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1   እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር 

ኮሚቴ ሰብሳቢ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ  የሚመራ 

ከሆነ ሰብሳቢው የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ወይም  

ስራው የሚመራው በስራ አስኪያጅ ከሆነ ሥራ 

አስኪያጁ የጽሁፍ ማሰጠቀቂ ይሠጠዋሌ፡፡ 

3/ በአንዴ ወር ውስጥ እግደ እንዱነሳሇት አስተካክል 

አግባብ ሊሇው ባሇስሌጣን ካሊቀረበ ኅብረት ሥራ 

ማህበሩ  ህጋዊ ሰውነቱን እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡ 

18. የኅብረት ሥራ ማህበሩ ውስጠ ዯንብ በጠቅሊሊ ጉባኤ 
ሳይጸዴቅ ተግባራዊ ከሆነ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በአንዴ ወር ውስጥ በጠቅሊሊ ጉባኤ እንዱጸዴቅ 

ሰብሳቢው ወይም ሥራ አስኪያጁ የጹሁፍ 

ማስጠቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

 

Part Three 

Types of offenses and measures to be taken 

and determination penalty and Penalty 

execution procedure 

Sub part One 

Penalties for  gaps in the organization and 

registration of cooperatives 

17. Cooperatives without by-laws for various 

reasons; 

1/ The Cooperative shall be suspended 

without notice; 

2/ Subject to sub-article 1 of this Article, if 

the cooperative is chaired by the chairman 

of the management committee or  board, 

the chairman shall be given written notice 

or if the work is conducted by the 

manager, the manager shall begiven a 

written notice. 

3/  If the cooperative does not correct the 

suspension within one month and submit it 

to the appropriate authority, the 

cooperative will lose its legal identity. 

18. The internal by-laws of the cooperative 

societies  implemented without the 

approval of the general assembly 

1/ If the cooperative is chaired by the chairman 

of the management committee or the 

manager, the chairman or manager shall be 

given written notice for approval by the 

general assembly within one month. 
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2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት በአንዴ 

ወር ጊዜ አጽዴቆ አግባብ ሊሊው ባሇስሌጣን 

ሪፖርት ያሊዯረገ ስብሳቢ የሚመራ ከሆነ 

ሰብሳቢው  ከሥራ ይታገዲሌ ወይም በሥራ 

አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ሥራ አስኪያጁ ከሥራ 

ይታገዴ እና በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 እና 2 መሠረት 

እርምጃ ተወስድ ካሌተስተካከሇ ኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ከሥራው ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአስራ አምስት ቀን ውስጥ 

አስተካክል ካሇቀረበ የማፍረስ ሥራ 

ይጀመራሌ፡፡  

19.  የአዋጭነት ጥናት ሳይኖረዉ ወዯ ሥራ የገባ 
የኅብረት ሥራ ማህበር ከሆነ፣ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በጽህፈት ቤቱ 

የአዋጪነት  ጥናት ከላሇ ከአዯራጅ መሰሪያ 

ቤቱ ኮፒ አዴርጎ በ15 ቀን ውስጥ በጽህፈት ቤቱ 

ማስቀመጥ አሇበት ፤ የአዋጪነት ጥናቱን ኮፒ 

ካሊገኘ በሶስት ወር ጊዜ ውስጥ ማስጠናት 

አሇበት፡፡ 

2/  በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት 

የአዋጪነት ጥናት  ከአዯራጅ መሰረያ ቤቱ ኮፒ 

አዴርጎ በ15 ቀን ውስጥ በጽህፈት ቤቱ 

ካሊስቀመጠ በተጨማሪ ሶሰት ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥናቱን እንዱጠና ኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ 

አመራር ወይም በቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ 

2/ If a meeting is convened within one 

month in accordance with sub-article 1 of 

this Article and the report is not reported 

to the appropriate authority, the 

chairperson shall be suspended or, if 

directed by a manager, the manager shall 

be suspended and disciplined. 

3/ If action is not taken in accordance with 

sub-article  1 and 2  of this Article, the 

Cooperative shall be suspended. 

 

4/ If no action is taken by the cooperative 

society within 15 days to lift the ban, 

liquidation will begin. 

19.  If a cooperative societies that operates its 

activity without a feasibility study; 

1/ If the cooperative  socity  does not have a 

feasibility study in the office, it should be 

copied from the organizer office and 

submitted to the office within 15 days; If 

it does not receive a copy of the feasibility 

study, it must study within three months. 

2/ If a feasibility study in accordance with 

sub-article  1 of this Article is not 

submitted by the organizer office within 

15 days, the study shall be reviewed 

within three months. If the cooperative is 

headed by a management or board 
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አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ሇሰብሳቢው ወይም 

ሇሥራ አስኪያጁ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጣሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2 መሠረት 

በተቀመጠዉ ጊዜ ውስጥ የአዋጭነት ጥናቱን 

አስጠንቶ  ያሊቀረበ ስብሳቢ ከስራ ይታገዲሌ 

ወይም ሥራ አስኪያጅ ከሥራ ይታገዴ እና 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፣ 

4/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1፣ 2 እና 3  

መሠረት እርምጃ ተወስድ ካሌተስተካከሇ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ  ከሥራ ይታገዲሌ 

5/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

አጥንቶ ካሊቀረበ የመሰረዝ ሂዯቱ ይጀመራሌ፣  

20. በኅብረት ሥራ ህግ መሰረት መተዲዯሪያ ዯንቡን  
ያሊዘጋጀ ወይም ህጋዊ ቴምብር ያሌተሇጠፈበት 
ወይም የቴምብር ክፍያ ማህተም ያሌተዯረገበት 

1/ በኅብረት ሥራ ህግ መሠረት መተዯዯሪያ ዯንብ 

ያሌተዘጋጀ እና በቴምብር ህግ መሰረት 

ቴምብር ያሌተዯረገበት መተዲዯሪያ ዯንብ 

ያሇው ኅብረት ሥራ ማህበር በሁሇት ወር ጊዜ 

ውስጥ እንዱያስተካክሌ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ስብሳቢ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ሇስብሳቢ ወይም ሇሥራ 

አስኪያጅ  የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት 

በተቀመጠው ጊዜ ውስጥ በህጉ መሰረት 

መተዲዯሪያ ዯንቡን አዘጋጅቶ አጸዴቆ ያሇቀረበ 

chairman or manager is provides written 

warning. 

 

3/ Within the period specified in sub-article 

1 and 2 of  this Article the cooperative 

societies  shall not be  reviewed  the 

feasibility study and handed over to the 

appropriate authority  ,the chirman shall 

be suspende or the manager shall be 

suspended and disciplined 

4/ Cooperative shall be suspended unless 

action is taken in accordance with sub-

article 1, 2 and 3 of this Article. 

5/ If he does not submit the suspension 

within one month, the cancellation process 

will begin. 

20.  In accordance with the cooperative law, 

the by-laws has not been drafted or the legal 

stamp has not been stamped or the stamp fee 

has not been stamped 

1/ If a cooperative with a by-law that has not 

been enacted in accordance with the 

Cooperative Act and has not been 

stamped in accordance with the Stamps 

Act, is directed by the Board of Directors 

or Board, the Chairman or Manager shall 

be given an written notice. 

2/ If a cooperative that has not prepared and 

approved the by-laws in accordance with 

sub-article 1 of this Article is chaired the 

management committee or board, the 
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የኅብረት ሥራ ማህበር በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ስብሳቢ የሚመራ ከሆነ ሰብሰቢው  

ከሥራ ይታገዲሌ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ሥራ አስኪያጁ ከሥራ ይታገዴ 

እና በዱሰፕሉን ይጠየቃሌ፣ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2  

የተቀመጠው እንዯተጠበቀ ሆኖ  በተሰጠው ጊዜ 

ገዴብ ውስጥ ካሊስተካከሇ የኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ፣ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ  ህጋዊ 

ሰወነቱን ያጣሌ፡፡ 

21.  የተሻሻሇ መተዲዯሪያ ዯንብ በጠቅሊሊ ጉባኤ ሌዩ 
ውሳኔ ሳይጸዴቅ እና  አግባብ ባሇዉ አካሌ 
ሳይመዘገብ  ወዯ ሥራ የገባ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ ኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ የሚመራ ከሆነ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ  ሰብሳቢው የጹሁፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ  ወይም ስራው 

የሚመራ  በሥራ አስኪያጅ ከሆነ የጽሁፍ 

ማስጠንቀቂያ ተሰጥቶት እንዱያስተካክሌ የአንዴ 

ወር ጊዜ ገዯብ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 አስተካክል 

ያሇቀረበ ሰብሰቢ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

ከሥራው ይታገዲሌ፤ ሥራ አስኪያጁ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡  

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2 

chairman shall be suspended or, if 

directed by a manager, the manager shall 

be suspended and disciplined 

 

3/ /The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with the time limit  in sub-

article 1  and 2) of this Article. 

 

4/  If the cooperative does not request the 

lifting of the ban within one month, the 

cooperative will lose its legal status. 

21. Cooperative amended by laws that entered 

into operation without the approval of a 

special resolution of the General Assembly 

and without registration by the appropriate 

body 

1/ If the cooperative is headed by a 

chairperson of the management committee 

or led by a manager, the chairman will be 

given a written notice or, if the work is led 

by a manager, he will be given one month's 

notice to adjust. 

2/ A chairman or manager who fails to amend 

sub-article 1 of this Article shall be 

suspended; The manager will be held 

accountable. 

3/ Subject to the provisions of sub-article 1 
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እንዯተጠበቀ ሆኖ  አስራ አምሰት ቀን ጊዜ 

ተሰጥቶት ያሇስተካከሇ የኅብረት ሥራ ማህበር 

ከሥረው ይታገዲሌ፡፡ 

4/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1፣2 እና 3  

እንዯተጠበቀ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር 

አስተካክል ካሇቀረበ ኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ህጋዊ ሰወነቱን እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡  

22.  የኅብረት ሥራ ማህበሩ መተዲዯሪያ ዯንብ አባሌ 
መሆን ሇሚፈሌጉና መስፈርቱን ሇሚያሟለ ክፍት 
አሇመሆኑ  
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ የሚመራ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ  

ወይም ስራው የሚመራው  በሥራ አስኪያጁ 

ከሆነ የጽሁፍ ማስጠንቀቂያ ተሰጥቶ በሁሇት ወር 

ጊዜ እንዱያሰተካክሌ ይዯረጋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተቀመጠው 

ጊዜ ገዯብ የሥራ አመራር ኮሚቴ ሰብሰቢው 

ወይም ስራ አስኪያጁ አስተካክል ካሊቀረበ የሥራ 

አመራር ኮሚቴ ሰብሳቢው ከሥራው ይታገዲሌ 

ወይም ሥራ አስኪያጁ ከስራው ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

መሠረት እርምጃ ተወስድ ሇአባሊት ክፍት 

ካሌሆነ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራው 

ይታገዲሌ፡፡ 

 

and 2) of this Article, an improper 

cooperative shall be suspended for  15 

days. 

4/ The cooperative shall be deemed to have 

lost its legal status if it is not amended 

within one month in accordance with sub-

article 1,2 and 3  of this Article. 

22. The by-laws of the cooperative are not open 

to those who want to be a member and meet 

the requirements 

1/ If the cooperative is headed by a 

chairperson of the management committee 

or headed by a manager, the chairman 

shall be given a written notice or, if the 

work is conducted by the manager, a 

written notice shall be issued and 

corrected within two months. 

2/ If the chairman or manager does not 

correct the time limit  sub-article 1 of this 

article, the chairman shall be suspended or 

the manager shall be suspended and held 

accountable. 

3/ If the action is not taken in accordance 

with sub-article (1 and 2) of this Article, 

the Cooperative shall be suspended. 
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4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ 

አስተካክል ከሊቀረበ ኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ 

ሰወነቱን ያጣሌ፡፡ 

23. የኅብረት ሥራ ማህበሩ የምዝገባ ምስክር ወረቀት 
ሳይኖረው የሚሰራ ከሆነ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው 

1000 (አንዴ ሽህ ብር) ወይም በሥራ አስኪያጂ 

የሚመራ ከሆነ ሥራ አስኪያጁ 2000 (ሁሇት ሽህ 

ብር) ተቀጥተው በአንዴ ወር ውስጥ በምትኩ 

እንዱያወጡ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተሰጠው ጊዜ 

ውስጥ ማወጣት ካሌተቻሇ ሰብሳቢው ይታገዲሌ 

ወይም ሥራ አስኪያጁ ከሥራው ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቀሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

እንዯተጠበቀ ሆኖ በተሰጠው ጊዜ ውስጥ የምዝገባ 

ምስክር ወረቀቱን ካሊወጣ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ከሥራው ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ 

አስተካክል ካሌቀረበ  የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ህሌውናውን ያጣሌ ፡፡ 

24.  የኅብረት ሥራ ማህበሩ የምዝገባ የምስክር ወረቀቱን 
በየሦስት አመቱ ካሌታዯሰ  
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ የምዝገባ የምስክር 

ወረቀቱ ሶስት አመት የእዴሳት ጊዜው ካሇፈ 

በሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ 

4/ If the cooperative does not correct the 

suspension within one month; the 

cooperative will lose its legal status. 

23.  The cooperative societies work without a 

registration certificate 

1/ If the cooperative is headed by a 

management committee or board, the 

chairman shall be penalized 1000 (one 

thousand birr) or the manager shall be 

fined 2000 (two thousand birr) and issued 

a written notice to replace it within one 

month. 

2/  If it is not possible to issue it within the 

time allotted to sub-article 1 of this 

Article, the chairman shall be suspended 

or the manager shall be suspended and 

shall be held accountable. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to issue the registration certificate 

within the time allotted to sub-article (1) 

and (2) of this Article. 

4/ If the ban is not lifted within one month, 

the cooperative will cease to exist. 

24.  If the cooperative does not renew its 

registration certificate every 3 years 

1/ If the cooperative's registration certificate 

expires after three years, the chairman 

shall be fined 1000 (one thousand birr) or 
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የሚመራ ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

ሰብሳቢው 1000 (አንዴ ሽህ ብር) ወይም በሥራ 

አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ሥራ አስኪያጁ 2000 

(ሁሇት ሽህ ብር) ተቀጥተው በአንዴ ወር ውስጥ 

አንዱያሳዴስ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ሇሰብሳቢ 

ወይም ሇሥራ አስኪያጅ ይሰጣሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 በተሰጠው ጊዜ 

ውስጥ ማሳዯስ ካሌቻሇ የሥራ አመር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ የሚመራው ከሆነ ሰብሳቢው ይታገዲሌ 

ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ከሥራው 

ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

መሠረት እርምጃ ተወስድ በተሰጠው ጊዜ አሳዴሶ 

ካሌቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራው 

ይታገዲሌ፤  

4/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (3) መሠረት እግደ 

እንዱነሳሇት ተጨማሪ አንዴ ወር ውስጥ አሳዴሶ 

ካሌቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

25. በጊዜያዊ ሰርቲፊኬት ከአንዴ ዓመት በሊይ እየሰራ 
ያሇ የኅብረት ሥራ ማህበር 
1/ ኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 እንዯተጠበቀ 

ሆኖ ኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር 

ኮሚቴ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ የሚመራ ወይም 

በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው 1000 

(አንዴ ሽህ ብር) ወይም በስራ አስኪያጅ 

if he is led by a manager, the manager 

shall be fined 2000 (two thousand birr) 

and renew in one month. Written notice 

is given to the chairman or manager. 

 

2/ If he fails to renew within the time 

allotted to sub-article 1 of this Article, he 

shall be suspended by the chairperson of 

the management committee or shall be 

suspended by the manager and shall be 

subject to disciplinary action. 

3/ Cooperative shall be suspended if action 

is not taken in accordance with sub-

article 1 and 2 of this Article and does 

not renew within the allotted time; 

4/ If he does not renew the ban within one 

month in accordance with sub-article (3) 

of this Article, it will lose its legal status. 

25.  Cooperative that has been working  for 

more than one year with a temporary 

certificate 

1/ The cooperative shall be suspended. 

2/ Subject to sub-article 1 of this Article, if 

the cooperative is headed by a 

management committee or board or 

manager, the chairman shall be fined 1000 

(one thousand birr) or the manager shall 

be fined 2000 (two thousand birr) within 
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የሚመራ ከሆነ ሥራ አስኪያጁ 2000 (ሁሇት ሽህ 

ብር) ተቀጥተው በአንዴ ወር ውስጥ በምትኩ 

እንዱያወጡ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፡፡ 

3/ የዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  2 መሠረት እግደ 

እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ አስተካክል 

ጥያቄ ካሊቀረበ ኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ 

ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

26. የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ ማህተም መኖሩና 
በመተዲዯያ ዯንቡ የተቀመጠው ስም እና አርማ 
ያካተተ ኅብረት ሥራ ማህበር ከሆነ 

1/ ኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ወይም 

ቦርዴ ኮሚቴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ በአስር ቀን ውስጥ እንዱያስቀርጽ 

ሰብሳቢው የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ወይም ስራው 

የሚመራው በስራ አስኪያጅ ከሆነ ሇስራ አስኪያጁ 

የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተሰጠው ጊዜ 

ውስጥ ማስቀረጽ ካሌቻሇ የሥራ አመራር ሰብሳቢ 

የሚመረው ከሆነ ሰብሳቢው ይታገዲሌ ወይም 

በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ከሥራው ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ  

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 
መሠረት እርምጃ ተወስድ በተሰጠው ጊዜ 
አሰቀርጾ ካሌቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 
ከሥራው ይታገዲሌ፤  

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ 
አስተካክል ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን 
ያጣሌ፡፡ 

one month. It gives you a written notice to 

publish it instead. 

 

3/ The cooperative shall lose its legal 

identity if it does not apply within one 

month to amend the provisions of sub-

article 2 of this Article. 

26.  If the cooperative does have a legal seal 

and include the name and logo of the 

cooperative 

1/ If the cooperative is headed by a chairman 

or board member or manager, the 

chairperson shall give written notice to the 

manager within 10 days or if the work is 

led by a manager; 

2/  If it fails to act within the time allotted to 

sub-article 1 of this Article, it shall be 

suspended if he is led by a management 

chairperson or, if directed by a manager, it 

shall be suspended and shall be held 

accountable. 

3/ Cooperative shall be suspended if action 

is not taken in accordance with sub-article 

1and 2 of this Article within the allotted 

time; 

4/ If it does not correct the suspension within 

one month, it will lose its legal status. 



 

 

በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
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27.  ጽህፈት ቤትና አዴራሻ የላሇዉ እና የማያሳውቅ 
ኅብረት ሥራ ማህበር 
1/ በአንዴ ወር ውስጥ ጽህፈት ቤት አዴራሻውን  

እንዱያሳውቅ ሇኅብረት ሥራ ማህበር አመራር 

ወይም ቦርዴ ኮሚቴ ሰብሳቢ ወይም ሇሥራ 

አስኪያጁ የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  እንዯተጠበቀ ሆኖ 

ኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ የሚመራ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው 1000 (አንዴ ሽህ ብር) 

ወይም ሥራ አስኪያጁ 2000 (ሁሇት ሽህ ብር) 

ይቀጣሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) መሠረት 

ተቀጥቶ በአንዴ ውር ውስጥ አስተካክል ካሊቀረበ 

ኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራው ይታገዲሌ፤  

4/ እግደ እንዱንሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

አስተካክል ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

28.  በመተዲዯሪያ ዯንቡ  ከተቀመጠው የሥራ ክሌሌ 
ዉጭ ሲሰራ የተገኘ የኅብረት ሥራ ማህበር ሊይ 
ስሇሚወሰዴ እርምጃ 
1/ ያሇምንም ማስጠንቀቂያ ኅብረት ስራ ማህበሩ 

ከሥራ ይታገዲሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1   እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር 

ኮሚቴ ሰብሳቢ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ  የሚመራ 

ከሆነ ሰብሳቢው የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ወይም  

ስራው የሚመራው በሥራ-አስኪያጅ ከሆነ ሥራ-

27. Cooperatives no office and not notify 

address 

1/ Written notice to the management 

committee or board of the cooperative or 

to the manager to notify the office within 

one month. 

2/ Subject to sub-article 1 of this Article, if 

the Cooperative is led by the Chairman 

of the management Committee or is 

headed by a manager, the chairman shall 

be fined 1000 (one thousand birr) or the 

manager 2000 (two thousand birr). 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with the provisions of 

sub-article 1 and 2 of this Article within 

one month; 

4/ If it does not correct the suspension 

within one month, it will lose its legal 

status. 

28. The action to be taken against a 

cooperative found operating outside the 

area specified in the bylaws 

1/ The Cooperative shall be suspended 

without notice; 

2/ Subject to sub-article 1 of this Article, if 

the Cooperative is chaired by the 

Chairman of the management Committee 

or  Board, the chairman shall give written 

notice or if the work is conducted by the 

manager, the manager shall give written 
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አስኪያጁ የጽሁፍ ማስጠንቀቂ ይሠጠዋሌ፡፡ 

3/ በአንዴ ወር ውስጥ እግደ እንዱነሳሇት አስተካክል 

አግባብ ሊሇው ባሇስሌጣን ካሊቀረበ ኅብረት ሥራ 

ማህበሩ  ህጋዊ ሰውነቱን እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡ 

29.  ከስራ ክሌለ ውጭ ቅርንጫፍ በከፈተው የኅብረት 
ሥራ ማህበር ሊይ ስሇሚወሰዴ እርምጃ 

1/ ያሇምንም ማስጠንቀቂያ ኅብረት ስራ ማህበሩ 

ከሥራ ይታገዲሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1   እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር 

ኮሚቴ ሰብሳቢ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ  የሚመራ 

ከሆነ ሰብሳቢው የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ወይም  

ስራው የሚመራው በስራ አስኪያጅ ከሆነ ሥራ 

አስኪያጁ የጽሁፍ ማስጠንቀቂ ይሠጠዋሌ፡፡ 

3/ በአንዴ ወር ውስጥ እግደ እንዱነሳሇት 

አስተካክል አግባብ ሊሇው ባሇስሌጣን ካሊቀረበ 

ኅብረት ሥራ ማህበሩ  ህጋዊ ሰውነቱን እንዱያጣ 

ይዯረጋሌ፡፡ 
 

ንዑስ ክፍሌ ሁሇት 
የኅብረት ሥራ ማህበራት አመራር አካሇትን ኢንስፔክት 

ሲዯረግ በሚታዩ ክፈተቶች ሊይ ስሇሚወሰዴ ቅጣት 

30. የጠቅሊሊ ጉባኤ ስብሰባ በአመት ሁሇት ጊዜ 
የማያካሂዴ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርደ በሰብሳቢ የሚመራ ወይም በሥራ 

አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው 2000 (ሁሇት 

ሽህ ብር) ወይም ሥራ አስኪያጁ 5000 (አምሰት 

notice. 

3/ If the cooperative does not correct the 

suspension within one month and submit 

it to the appropriate authority, the 

cooperative will lose its legal identity. 

29. Action to be taken against a cooperative 

that has opened a branch outside its territory 

1/ The Cooperative shall be suspended 

without notice; 

2/ Subject to sub-article 1 of this Article, if 

the Cooperative is chaired by the 

Chairman of the management Committee 

or  Board, the chairman shall give written 

notice or if the work is conducted by the 

manager, the manager shall give written 

notice. 

3/ If the cooperative does not correct the 

suspension within one month and submit 

it to the appropriate authority, the 

cooperative will lose its legal identity. 

 

Sub part two 

Penalty under taken on  gaps 

identfied by inspection on 

cooperative management bodies 

30. A cooperative societies that does not hold 

a general meeting twice a year 

1/ If the cooperative societies is chaired by 

the management committee or board 

chairman or manager, the chairman shall 

be fined 2000 (two thousand birr) or the 
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ሸህ ብር) ተቀጥቶ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

የጠቅሊሊ ጉባኤ ስብሰባ እንዱያካሂዴ የጹሁፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንኡሰ አንቀጽ 1 እንዯተጠበቀ ሆኖ 

በተሰጠው ጊዜ ውስጥ የጠቅሊሊ ጉባኤ እንዱጠራ 

ያሊዯረገ እና ጉባኤ ያሊካሄዯ የኅብረት ሥራ 

ማህበር ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ-

አስኪያጅ ከሆነ ከሥራው ይታገዴና በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፤ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 2 መሠረት እርምጃ 

ተወስድ ጉባኤ እንዱዯረግ አግባብ ያሇው 

ባሇስሌጣን ጉባኤ ይጠራሌ ፡፡ የሚወሰኑ ጉዲዮችን 

ያሰወስናሌ፡፡ 

31. የሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ ኅብረት ሥራ 

ማህበሩ መተዲዯሪያ ዯንብ እና ውስጠ ዯንብ መሰረት 

ስብሰባ የማያካሂዴ ከሆነ 

1/ ኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመረር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

ሇሥራ አመራር ኮሚቴው ሰብሳቢ ወይም ሥራ 

አስኪያጁ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ  

እንዱያስተካክለ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጣዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንኡሰ አንቀጽ 1 እንዯተጠበቀ ሆኖ 
በተሰጠው ጊዜ ውስጥ ስብሰባ ያሊካሄዯ የኅብረት 
ሥራ ማህበር ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም 
ሥራ አስኪያጁ ከሆነ ከሥራው ይታገዴና 
በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

manager shall be fined 5,000 (five 

thousand birr) and given a written notice 

to convene a general assembly within one 

month. 

2/ A member of a cooperative who fails to 

assemble and convene a general meeting 

within the time allotted to sub-article 1  of 

this Article the charmain shall be 

suspended or, if it is lead by a manager 

suspended from office and subject to 

disciplinary action; 

3/ The Action will be taken in accordance 

with sub-article 2 of this Article a meeting 

of the appropriate authority shall be 

convened. It solves certain issues. 

31.  If the management committee or board of 

the cooperative societies does not convene a 

meeting in accordance with the bylaws and 

internal bylaws 

1/ If the cooperative society is headed by a 

chairperson or manager, the management 

committee shall give written notice to the 

chairperson or manager to adjust within 

one month. 

2/ A cooperative societies chairperson who 

fails to hold a meeting within the time 

limit provided for in sub-article 1 of this 

Article shall be suspended or in the case 

of the manager suspended and shall be 

subject to disciplinary action. 
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3/ የዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) በተሰጠዉ 

ጊዜ ውስጥ ካሊስተካከሇ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ከሥራው ይታገዲሌ፣ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ  ህጋዊ ሰወነቱን 

ያጣሌ፡፡ 

32.  የቁጥጥር ኮሚቴ የላሇዉ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ ያሇምንም ማስጠንቀቂያ ኅብረት ስራ ማህበሩ  

ከሥራ የታገዲሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር 

ኮሚቴ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ 

አስኪያጁ የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው 2000 

(ሁሇት ሽህ ብር) ወይም ስራው የሚመራው 

በሥራ አስኪያጁ ከሆነ 4000 (አራት ሽህ ብር ) 

ተቀጥቶ ፣የጽሁፍ ማስጠንቀቂያ ሇሰብሳቢው 

ወይም ሇሥራ አስኪያጁ ይሰጣሌ፡፡ 

3/ በአንዴ ወር ውስጥ እግደ እንዱነሳሇት የቁጥጥር 

ኮሚቴ አስመርጦ አግባብ ሊሇው ባሇስሌጣን 

ካሊቀረበ ኅብረት ሥራ ማህበሩ  ህጋዊ ሰውነቱን 

እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡ 

33.  የቁጥጥር ኮሚቴ ስብሰባ የማይካሄዴ ከሆነ 

1/ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ እንዱያስተካክለ 

ሇቁጥጥር ኮሚቴዎች የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጣሌ፣ 

3/ The cooperative societies shall be 

suspended if it fails to comply with the 

provisions of sub-article (1 and 2) within 

the time allotted. 

4/ If the cooperative societies do not submit 

the suspension within one month, the 

cooperative will lose its legal status. 

32. If the cooperative societies which does not 

have a control committee 

1/ The Cooperative societies shall be 

suspended without notice; 

2/ Subject to sub-article 1  of this Article, if 

the Cooperative societies is headed by the 

management Committee or Board  or the 

Manager, the chairperson  shall be fined 

2000 (two thousand birr) or the manager 

shall be fined 4000 (four thousand birr) if 

the work is conducted by the manager. It 

is given written notice to the chairperson 

and to the manager. 

3/ If the cooperative society does not 

appoint a control committee to lift the 

ban within one month and submit it to the 

appropriate authority; the cooperative 

will lose its legal identity. 
 

33. If a meeting of the control committee is 

not held 

1/ Written notice to the control Committees 

to correct within one month;
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2/  የቁጥጥር ከሚቴ ወዯ ሥራ ያሊስገባ የኅብረት 

ሥራ ማህበር የሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም 

ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም ሥራ አስኪያጅ የሚመራ 

ከሆነ ሰብሳቢው 1000 (አንዴ ሽህ ብር) ወይም 

ስራው የሚመራው በሥራ አሰኪያጁ ከሆነ 2000 

(ሁሇት ሽህ ብር) ተቀጥቶ ያለትን የቁጥጥር 

ኮሚቴ በጠቅሊሊ ጉባኤ አቅርቦ በማስወሰን አዱስ 

የቁጥጥር ኮሚቴ እንዱመረጥ ይዯረጋሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) መሠረት 

ተቀጥቶ በተሰጠው ጊዜ ውስጥ ካሊስተካከሇ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ፣ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ካሊመሇከተ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ 

ሰውነቱን እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡ 

34. ጠቅሊሊ ጉባኤው ወይም የሥራ አመራር ኮሚቴዉ 
ወይም ቦርደ ወይም ቁጥጥር ኮሚቴው ወይም ላልች 
ንዑሳን ኮሚቴዎች ከተሰጣቸዉ ኃሊፊነትና ሥሌጣን 
ውጪ በማንኛዉም ጉዲይ ሊይ ውሳኔ አስተሊሌፈው 
ከተገኙ 
1/ የሰጡት ውሳኔ ይሻርና ከተሰጣቸዉ ኃሊፊነትና 

ሥሌጣን ውጪ ተግባሩን የፈጸሙ የኮሚቴ አባሌ 

ወይም የቦርዴ አባሌ ወይም ሰብሳቢ 2000 /ሁሇት 

ሽህ ብር/ ቅጣት እና የጽሁፍ ማስጠንቀቂ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  እንዯተጠበቀ ሆኖ 

በአንዴ ወር ውስጥ ካሊስተካከሇ ወይም ካሌፈጸመ 

ኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ ፡፡ 

2/ If the control committee does not hire a 

management committee or board or 

manager, the chairperson shall submit 

1000 (one thousand birr) or if the work is 

led by the manager, the manager shall be 

fined 2000 (two thousand birr) and the 

new control committee shall decide, a 

control committee will be elected.
 

 

3/ The cooperative societies shall be 

suspended if it fails to correct within the 

time allotted to it in accordance with sub-

article (1 and 2) of this Article.
 

4/ If the cooperative society does not apply 

for the suspension within one month, the 

cooperative will lose its legal status.
 

34. If the General Assembly or the 

management  Committee or the Board or 

the control  Committee or any other  sub- 

committee decides on any matter other 

than its responsibilities and powers 

1/ The decision shall be revoked and 

committee member or board or convener 

who commits an act outside the scope of 

responsibilities shall be fined 2000 (two 

thousand birr) and given written notice. 

2/ The Cooperative societies shall be 

suspended if it fails to comply with the 

provisions of sub-article 1 of this Article 

within one month. 
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3/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ካሌጠየቀ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ ሰውነቱን እንዱያጣ 

ይዯረጋሌ፡፡ 

35. በጠቅሊሊ ጉባኤ ያሌተመረጠ  የሥራ አመራር ኮሚቴ 
ወይም ቦርዴ እና ቁጥጥር ኮሚቴ ያሇዉ የኅብረት 
ሥራ ማህበር 
 
1/ በጠቅሊሊ ጉባኤ ሳይመረጥ እየሰራ የሚገኝ ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ያሇው  የኅብረት ሥራ ማህበር 

ምርጫው ውዴቅ ተዯረጎ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

በሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ 

ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ በአንዴ 

ወር ውስጥ በምትኩ ላሊ እንዱያስመርጡ ሇሰብሳቢ 

ወይም ሇሥራ አስኪያጁ  የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 
 

2/ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ አስመርጦ ያሌተካ 

የኅብረት ሥራ ማህበር   ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

 

3/ እገዲዉ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ ሰውነቱን 

እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡ 

36.  የሥራ  አመራር  ኮሚቴ  ወይም  ቦርዴ እና  
የቁጥጥር  ኮሚቴዉ  የሥራ  ዘመን በአዋጅ 
ከተሰጠዉ በሊይ ከሆነ 
 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

3/If the cooperative does not ask for a month to 

lift the ban, the cooperative societies will lose 

its legal status. 

35. A cooperative societies with an 

management committee or board and 

control committee not elected by the 

general assembly 

1/ If a cooperative societies with a 

committee or board that is not elected by 

the general assembly is rejected and the 

cooperative societies is headed by a 

board member or board chairman or 

manager, the chairman or manager shall 

be given a written notice to elect another 

person in one month. 

2/ A Cooperative societies that have not 

been elected within one month will be 

suspended. 

3/ If the cooperative does not request a 

lifting of the ban within one month, the 

cooperative societies will lose its legal 

status. 

36. If the term of office of the management 

Committee or Board and the control 

Committee exceeds that specified in the 

Proclamation 

1/ If the management committee or board of 

the cooperative society is headed by a 

chairman or manager; it shall give the 
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እንዱያስመርጥ ሇሰብሳቢው ወይም ሇሥራ 

አስኪያጁ  የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 በተሰጠው የጊዜ 

ገዯብ ውስጥ ያሊስመረጠ ሥራ አመራር ወይም 

ቦርዴ ሰብሳቢ 1000 (አንዴ ሽህ ብር) ወይም 

ሥራ አስኪያጅ 2000 (ሁሇት ሽህ ብር) 

ይቀጣሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) መሠረት 

ተቀጥቶ በተሰጠው ጊዜ ውስጥ ካሊስተካከሇ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

 

4/ እገዲዉ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ ሰውነቱን 

እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡ 

 

37. ኃሊፊነታቸዉን የማይወጡ የሥራ አመራር ኮሚቴ 
ወይም ቦርዴ የቁጥጥር ኮሚቴ ወይም ሥራ አስኪያጅ 
ያለት የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ•ሥራቸውን በአግባቡ 

ያሌተወጡ አመራር አካሊት ወዯ ሥራ እንዱገቡ 

የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጣቸዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 ካሌታረሙ ከሥራ 

ይታገዲለ ፤ በአንዴ ወር ውስጥ በምትካቸው ላሊ 

እንዱመረጥ ያዯረጋሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2 ካሌተፈጸመ 

የኅብረት ሥራ ማህበር ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

chairman or manager a written notice to 

elect him within one month. 

2/ A manager or board who fails to be 

elected within the time limit specified in 

sub-article 1 of this Article shall be fined 

1000 (one thousand birr) or a manager 

shall be fined 2000 (two thousand birr). 

3/ The cooperative societies shall be 

suspended if it fails to correct it within 

the time allotted in accordance with sub-

article (1 and 2) of this Article. 

4/ If the cooperative society does not 

request the lifting of the ban within one 

month, the cooperative will lose its legal 

status. 

37.  Cooperatives with management committee 

or board of control committee or managers 

who do not fulfill their responsibilities 

1/ Written notices are issued to management 

body who fail to perform their duties 

within one month. 

2/ If they are not corrected by sub-article 1 

of this Article, they shall be suspended 

within a month; it will be replaced by 

another. 

3/ Cooperative societies shall be suspended 

if they do not comply with sub-article 1 

and 2 of this Article. 

4/ If the cooperative societies do not apply 
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4/ እገዲዉ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ አስመርጦ 

ጥያቄ ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ 

ሰውነቱን እንዱያጣ ይዯረጋሌ፡፡ 
 

38.  የኅብረት ሥራ ማህበሩ ላልች ንዑሳን  ኮሚቴዎች 
በኅብረት ሥራ ማህበሩ   መተዲዯሪያ ዯንብ መሠረት 
ተግባርና ኃሊፊነታቸውን  የማይወጡ ከሆነ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም ሥራ-አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ንዑሳን ኮሚቴዎች በአንዴ ወር 

ጊዜ ወስጥ ወዯ ተግባር እንዱገቡ ሇሰብሳቢው 

ወይም ሇሥራ-አስኪያጁ የጽሁፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጣሌ፤ 

2/ በተሰጠው የጊዜ ገዯብ ውስጥ ወዯ ሥራ ካሌገቡ 

ተጨማሪ አንዴ ወር ጊዜ ውስጥ  በምትካቸው 

ላልች ንዑሳን  ኮሚቴዎች እንዱቋቋሙ 

ይዯረጋሌ፤ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) መሠረት 

ተግባራዊ ያሊዯረገ ሰብሳቢ ከሆነ ይታገዲሌ ወይም 

ሥራ አስኪያጅ ከሆነ ታግድ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡  

39. ዓመታዊ  የሥራ  ዕቅዴና በጀት በማዘጋጀት 
በጠቅሊሊ ጉባኤ አጸዴቆ የማይሰራ የኅብረት ሥራ 
ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ ዓመታዊ 

የሥራ ዕቅዴና በጀት እንዱያዘጋጅ ወይም 

for a lift within one month, the 

cooperative will lose its legal status. 

38. If other sub-committees of the cooperative 

do not fulfill their duties and 

responsibilities in accordance with the 

articles  of the cooperative bylaw . 

1/ If the management committee or board of 

the cooperative is chaired by the 

chairman or manager, the sub-committees 

shall give written notice to the chairman 

or manager to take effect within one 

month; 

2/ Other sub-committees will be formed 

within one month if they do not return to 

work within the stipulated time; 

3/ A chairman who fails to act in 

accordance with sub-article (1 and 2) of 

this Article shall be suspended or If there 

are managers, it will be suspended and 

shall be subject to disciplinary action. 

39.   Cooperative societies that do not work by 

preparing an annual work plan and budget 

approved by the general assembly 

1/ If the cooperative society is headed by a 

management committee or board or 

manager, the chairperson shall be fined 

Birr 2000 (two thousand birr) or the 

manager shall be fined 4000 (four 

thousand birr) to prepare or approve an 
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እንዱያጸዴቅ ሰብሳቢው ብር 2000 (ሁሇት ሽህ 

ብር) ወይም ሥራ አስኪያጁ 4000 (አራት ሽህ 

ብር) ተቀጥቶ የጽሁፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 በአንዴ ወር ጊዜ 

ውስጥ አጸዴቆ ወዯሥራ ካሌገባ ሰብሳቢው 

ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጁ ከሥራ ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2 በተሰጠው 

ጊዜ ውስጥ አዘጋጅቶ እና አጸዴቆ ካሊቀረበ 

ኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ገዴብ 

ካሌጠየቀ  የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ 

ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

ንዑስ ክፍሌ ሶስት 
የኅብረት ሥራ ማህበራት የሥራ አፈጻጸም  ኢንስፔክት  
ሲዯረግ   በሚታዩ  ክፈተቶች ሊይ ስሇሚወሰዴ ቅጣት 

40.  በመተዲዯሪያ ዯንቡ ሊይ በተቀመጡት ተግባራት 
መሠረት የማይሰራ የኅብረት ሥራ ማህበር 
 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

ሰብሳቢው 5000 (አምስት ሽህ ብር) ወይም ሥራ 

አኪያያጁ 10000 (አስር ሽህ ብር)  ተቀጥቶ 

የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት  

ያሌተስተካከሇ  እና ቅጣቱን ያሌፈጸመ ሰብሳቢ 

annual work plan and budget within one 

month. 

2/ Subject to sub-article 1 of this Article, the 

chairman shall be suspended or the 

manager shall be suspended and shall be 

disciplined. 

3/ The cooperative societies shall be 

suspended, if it fails to prepare and 

approve the sub-article 1 and 2 of this 

Article. 

4/ If the cooperative does not request a lift 

within one month; the cooperative will 

lose its legal status. 

 

Sub part three 

Penalties for gaps in the performance of 

cooperatives during inspections 

40. A cooperative societies that does not work 

in accordance with the functions set out in 

the bylaws 

1/ If the cooperative society is headed by a 

chairperson or manager, the chairperson 

will be fined 5,000 (five thousand birr) or 

the manager will be fined 10,000 (ten 

thousand birr) and given a written notice. 

2/ A chairperson who fails to act in 

accordance with sub-article 1 of this 

Article shall be suspended or the manager 
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ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ-አስኪያጅ 

ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) ሳይፈጽም 

ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ይታገዲሌ፡፡ 

 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ዉስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

41.  አዱስ የተቋቋመ የኅብረት ሥራ ማህበር ሥራ 
አሇመጀመር የሚወሰዴ ቅጣት 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በስዴስት ወር ውስጥ 

ሥራ ካሌጀመረ ተጨማሪ ሦስት ወር ተሰጥቶት 

ሥራ እንዱጀምር የጹሀፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 1 በተቀመጠው ጊዜ 

ውስጥ ሥራ ካሊስጀመረ የኅብረት ሥራ ማኅበሩ 

በሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም በቦርዴ ሰብሳቢ 

ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

ሰብሳቢው  ወይም ሥራ አስኪያጁ የጹሀፍ 

ማስጠንቀቂያ ይቀጣሌ፡፤ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

መሠረት ተቀጥቶ ሥራ ካሌጀመረ ሰብሳቢ 

ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ 

4/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 3 ሳይፈጽም ከቀረ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ ይታገዲሌ  

 

shall be suspended and shall be subject to 

disciplinary action. 

3/ The cooperative shall be suspended, if it 

fails to comply with sub-article (1 and 2) 

of this Article. 

4/ If he does not request a lifting of the ban 

within one month, he will lose his legal 

status. 

41. Penalty for not starting a newly formed 

cooperative societies 

1/ If the cooperative society does not start 

working within 6 months; it will be given 

an additional 3 months, written notice to 

start working.  

2/ If the Cooperative societies does not start 

work within the period specified in sub-

article 1 of this Article, the chairperson 

shall be fined 1000 (one thousand birr) or 

the manager shall be fined 2000 (two 

thousand birr). 

3/ If he is not punished in accordance with 

sub-article  (1 and 2) of this Article, the 

chairperson shall be suspended or the 

manager shall be suspended. 

4/ The cooperative societies shall be 

suspended, if it fails to comply with sub-

article 3 of this Article 
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5/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፣ 

42. ፍሊጎት ያሊቸውና መስፈርቱን ሇሚያማለ አባሊትን 
ሇመቀበሌ ፈቃዯኛ ያሌሆነ የኅብረት ሥራ ማህበር 
ሥራ አመራር 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በሁሇት ወር ውስጥ ካሊስተካከሇ ሰብሳቢው  ወይም 

ሥራ አስኪያጁ  የጽሑፍ ማስጠቀቂያ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት  

ያሌተሰተካከሇ  እና ቅጣቱን ያሌፈጸመ ሰብሳቢ 

ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

43. የኅብረት ሥራ ማህበሩ አባሊት ቁጥር በህግ 
ከተቀመጠው በታች ከሆነ 

   የኅብረት ሥራ ማህበሩ አባሊት በኅብረት ሥራ 

ማህበራት አዋጅ  ወይም በአዯረጃጀት በመመሪያው 

ከተቀመጠው ቁጥር በታች ከሆነ የኅበረት ሥራ 

ማህበሩ ህጋዊ ሰወነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

5/ If he does not request the lifting of the 

ban within one month, he will lose his 

legal status; 

42.  The management of a cooperative socities 

who refuses to accept new members 

without reason  

1/ If the cooperative society is headed by a 

chairperson or a manager, if it is not 

corrected within two months, the 

chairperson  will be fined 1000 (one 

thousand birr) or the manager will be 

fined 2,000 (two thousand birr) and given 

a written notice. 

2/ A chairman who fails to act in 

accordance with sub-article 1 of this 

Article shall be suspended or the 

manager shall be suspended and shall be 

subject to disciplinary action. 

3/ The cooperative shall be suspended, if it 

fails to comply with sub-article  (1 and 2) 

of this Article.. 

 

4/ If he does not apply for the suspension 

within one month, he will lose his legal 

status. 

43.  If the number of members of the 

cooperative is less than that required by  

law 

If the membership of the cooperative society is 

less than the number specified in the 

cooperative proclamation or in organization 

directive, the cooperative loses its legal status. 
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44. የአባሊትን የጋራ ፍሊጎት በእቅደ መሠረት 
ያሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ 

ከሆነ ሰብሳቢው  ወይም ሥራ አስኪያጁ 

በስዴስት ወር ጊዜ እንዱያሰተካክሌ የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 መሠረት  

ያሊስተካከሇ  ያሌፈጸመ ሰብሳቢ ከሥራው 

ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ ከሥራው 

ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

45. ግዳታዉን በማይወጣ የኅብረት ሥራ ማህበር 
አባሌ ሊይ እርምጃ የማይወስዴ ኅብረት ሥራ 
ማህበር 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ 

ከሆነ በሁሇት ወር ጊዜ ውስጥ ካሊስተካከሇ  

ሰብሳቢው  ወይም ሥራ አስኪያጁ የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  መሠረት  

ያሊስተካከሇ  እና ቅጣቱን ያሌፈጸመ ሰብሳቢ 

44.  A cooperative societies that does not meet 

the common interests of its members in 

accordance with the plan 

1/ If the cooperative society is headed by a 

chairperson or manager, the chairman or 

manager shall be notified in writing 

notice within six months. 

2/ A chairman who fails to act in 

accordance with sub-article  1 of this 

Article shall be suspended from office or 

shall be subject to disciplinary action by 

the manager. 

3/ The cooperative societies shall be 

suspended if it fails to comply with sub-

article (1 and 2) of this Article. 

4/ If he does not apply for the suspension 

within one month, he will lose his legal 

status. 

45.  A cooperative societies that does not take 

action against a member of a cooperative 

who does not fulfill its obligations 

1/ If the Cooperative societies is chaired by 

the Chairman of the management 

Committee or the Manager, the Chairman 

or the Manager shall be given written 

notice if it does not correct it within two 

months. 

2/ A chairman who fails to comply with the 

provisions of sub-article  1  of this Article 
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ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 
 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

46. የገንዘብ ቁጠባና ብዴር ኅብረት ስራ ማህበር ሊይ 
በታዩ ጥፋቶች ስሇሚወሰዴ ቅጣት 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ 

ከሆነ በሁሇት ወር ጊዜ ውስጥ ካሊስተካከሇ  

ሰብሳቢው  ወይም ሥራ አስኪያጁ የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  መሠረት  

ያሌተሰተካከሇ  እና ቅጣቱን ያሌፈጸመ ሰብሰቢ 

ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2 ) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

shall be suspended or shall be subject to 

disciplinary action by the manager. 

3/ Cooperative societies  shall be suspended 

if it fails to comply with sub-article  (1 

and 2) of this Article. 

4/ If he does not apply for the suspension 

within one month, he will lose his legal 

status. 

46.  Penalties for offenses committed against 

the Savings and Credit Cooperative 

societies 

1/ If the Cooperative is chaired by the 

Chairman of the management Committee 

or the Manager, the Chairman or the 

Manager shall be given written notice if  

it does not correct it within two months. 

2/ A chairman  who fails to comply with the 

provisions of sub-article 1 of this Article 

shall be suspended or shall be subject to 

disciplinary action by the manager. 

3/ The cooperative societies shall be 

suspended ,if it fails to comply with sub-

article  ( 1 and 2) of this Article. 

4/ If he does not apply for the suspension 

within one month, he will lose his legal 

status. 
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47.  የብዴር መመሪያ የላሇዉ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ 

ከሆነ በአንዴ ወር ውስጥ መመሪያውን አግባብ 

ካሇው ባሇስሌጠን በመወሰዴ  በማህበሩ ጽህፈት 

ቤት እንዱያኖር  ሰብሳቢው ወይም ሥራ 

አስኪያጁ የጽሑፍ ማስጠቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 መሰረት  

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ካሊስቀመጠ  

ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ 

አስኪያጅ ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ዉስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

48. በብዴር መመሪያው መሰረት የማይሰራ ሥራ 
አመራር ፣ ሥራ አስኪያጅ እና  ባሇሙያ 

1/ ከመመሪያው ውጪ የተፈፀመዉ ተግባር ውዴቅ 

ሆኖ  ሇአመራሩ፣ሇብዴር ኮሚቴ ፣ ሥራ 

አስኪያጅ ወይም ቅጥር ሰራተኛ  የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 የተጠቀሰው 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ሥራ አመራር ፣ የብዴር 

ኮሚቴ ፣ ሥራ-አስኪያጁ፣ ቅጥር ሰራተኛ 

47.  Cooperative societies who does not work 

without loan directives 

1/ If the Cooperative is headed by a meeting 

committee chairperson or manager, take 

the directives from the appropriate 

authority within one month,to be placed 

in the office of the cooperatives the 

chairperson or manager will be given a 

written notice. 

2/ A chairman who fails to comply with the 

directive in accordance with sub-article 1 

of this Article shall be suspended or the 

manager shall be suspended and shall be 

subject to disciplinary action. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with sub-article  (1) and 

(2) of this Article. 

4/ If he does not request a lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status.. 

48. Management bodies , Manager and expert 

that does not act in accordance with the 

loan directive;  

1/ Reject the action taken outside the 

directive to the management, credit 

committee; the manager or employee will 

give a written notice. 

2/ Subject to the provisions of sub-article 1 

of this Article Credit Committee: The 

manager: If an employee is found to be 
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በዴጋሜ ከመመሪያዉ ውጪ ሰርቶ ወይም 

እየሰራ ከተገኘ ሥራ አመራሩ እና የብዴር 

ኮሚቴ ከሥራ ይታገዲሌ፣ ሥራ አስኪያጅ ወይም 

ቅጥር ሰራተኞች በዱስፕሉን ይጠየቃለ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

በተወሰዯው እርምጃ ያሊሰተካከሇ ኅብረት ሥራ 

ማህበር ከሥራው ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

49.  ብዴር  በወቅቱ  የማይሰበስብ ወይም የማይሰጥ 
ወይም ሇአበዲሪው በወቅቱ የማይመሌስ የኅብረት 
ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው ወይም ሥራ አስኪያጁ 

በሶስት ወራት ውስጥ አሰራሩን እንዱያስተካክሌ 

የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተቀመጠው 

የጊዜ ገዯብ ውስጥ የማያስተካክሌ ከሆነ 

ሰብሳቢው 2000 (ሁሇት ሽህ ብር) ወይም ሥራ 

አስኪያጁ 4000 (አራት ሽህ ብር) ይቀጣሌ፡፡  

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

በተቀመጠዉ መሰረት አስተካክል ካሌቀረበ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

working outside the directive again, the 

management and credit committee will be 

suspended, and the manager or 

employees will be held accountable. 

3/ Cooperatives that do not comply with the 

measures taken in sub-article (1 and 2) of 

this Article shall be suspended. 

4/ If he does not request the lifting of the 

ban within one month, he will lose his 

legal status. 

49.  Cooperatives that do not collect or repay 

loans on time or do not repay on time to the 

lender 

1/ If the cooperative is headed by a 

management committee or board or 

manager, the chairman or manager shall 

be given written notice to correct the 

process within three months. 

2/ If it is  fails to do so within the time limit 

set forth in sub-article 1 of this Article, the 

chairman shall be fined 2000 (two 

thousand birr) or the manager shall be 

fined 4000 (four thousand birr). 

3/ The cooperative shall be suspended unless 

it is amended in accordance with the 

provisions of sub-article (1 and 2) of this 

Article. 

4/ If he does not request the lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status. 
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50. ብዴር መረጃዎችን በአግባቡ የማይዝ ኅብረት 
ሥራ ማህበር 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው ወይም ሥራ 

አስኪያጁ የብዴር መረጃዎችን በአንዴ ወር 

ውስጥ በአግባቡ እንዱይዝ የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተቀመጠው 

የጊዜ ገዯብ ውስጥ የብዴር መረጃዎችን 

ያሊዯራጀ ከሆነ ሰብሳቢው 2000 (ሁሇት ሽህ 

ብር) ወይም ሥራ አስኪያጁ 4000 (አራት ሽህ 

ብር) ይቀጣሌ፡፡  

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) 

በተቀመጠዉ መሠረት አስተካክል ያሊቀረበ 

ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ 

አስኪያጅ ከሆነ ከሥራ ይታገዴና በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡ 

51. የሰዉ ኃይሌ አዯረጃጀትና አስተዲዯር መመሪያ 
የላሇዉ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር 

ኮሚቴ ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

መመሪያውን አግባብ ካሇው ባሇስሌጣን 

በመወሰዴ  በኅብረት ሥራ ማህበሩ ጽህፈት 

ቤት እንዱኖር  ሰብሳቢው የጹሁፍ 

ማስጠንቀቂያ  ወይም ስራው የሚመራው 

50.  Cooperatives that do not handle credit 

information properly 

1/ If the cooperative is headed by a 

management committee or board chair or 

manager, the chairman or manager shall 

be given a written notice to properly 

handle the loan information within one 

month. 

2/ The chairman shall be fined 2000 (two 

thousand birr) or the manager 4000 (four 

thousand birr) if he fails to organize the 

loan information within the time limit 

specified in sub-article 1 of this Article. 

3/ A chairman who fails to correct in 

accordance with sub-article (1 and 2) of 

this Article shall be suspended or, if he is 

a manager, suspended and disciplined. 

51. Cooperative societies who does not work 

without Manpower Development 

Organization and Management directive  

1/ If the Cooperative is headed by the 

Chairman of the Board of Directors or the 

Manager, within one month the directive 

shall be taken from the appropriate 

authority and the Cooperative shall give 

written notice or notice to the General 
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በሥራ አስኪያጁ ከሆነ ሇስራ አስኪያጁ  

የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  መሠረት  

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ካሊስቀመጠ  

ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ 

አስኪያጅ ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

መሠረት ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

52. በሰዉ ኃይሌ  አዯረጃጀት እና አስተዲዯር 
መመሪያ መሠረት የማይሰራ የኅብረት ሥራ 
ማህበር፣ አመራር  ፣ሥራ አስኪያጅ እና ቅጥር 
ሠራተኛ፡- 
 

1/ የሰራተኞች አቀጣጠር ፣ ስንበት ፣ ዱሲፕሉን ፣ 

እዴገት ፣ ዝውውር እና አስተዲዯር በሰው 

ሀብት አስተዲዯር መመሪያው መሰረት 

ያሌፈጸመ ሥራ አመራር ፤ሥራ አስኪያጅ 

የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  የተጠቀሰው 
እንዯተጠበቀ ሆኖ አመራር ወይም ሥራ 
አስኪያጁ ወይም ቅጥር ሰራተኛ በዴጋሜ 
ከመመሪያዉ ውጪ ሰርቶ ወይም እየሰራ 
ከተገኘ ከሥራ ይታገዲሌ፣ ሥራ አስኪያጅ 
ወይም ቅጥር ሰራተኞች በዱሰፕሉን 
ይጠየቃለ፡፡ 

Manager if the work is to be conducted by 

the Manager. 

2/ A chairperson who fails to comply with the 

directive in accordance with sub-article 1 

of this Article shall be suspended from 

office or shall be subject to disciplinary 

action by a manager. 

3/ The cooperative societies shall be 

suspended if it fails to comply with sub-

article (1and 2) of this Article. 

4/ If he does not request a lifting of the ban 

within one month,, it will lose its legal 

status.. 

52. Cooperatives, management and manager 

who do not act in accordance with human 

resource organization and management 

directives 

1/ Staff recruitment, retirement, discipline, 

promotion, transfer and Management that 

does not comply with the Human 

Resource Management directives; The 

manager will be given a written warning; 

2/ Subject to the provisions of sub-article 1 

of this Article, the management or 

manager shall be suspended, if he or she 

is found acting again out of the directive, 

the manager or employees shall be held 

accountable. 
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3/ ሥራ አመራሩ ወይም ሥራ አስኪያጁ 

ሇተቀጠሩ ሰራተኞች በአስራ አምስት ቀን 

ውስጥ  የሥራ ዝርዝር ካሌሰጠ የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፣ 

4/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አስኪያጅ ወይም 

ቅጥር ሰራተኛ ሲቀጥር የተቀጣሪውን የግሌ 

ንብረት እና ሀብት መረጃ በተዘጋጀ የሀብት 

ማስመዝገቢያ ቅጽ ሊይ በአስር ቀን ውስጥ 

ካሊስመዘገበ ሥራ አስኪያጁ ወይም ቅጥር 

ሰራተኛው የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

5/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1፤2፤3 እና 4) 

በተወሰዯው እርምጃ ያሊስተካከሇ ኅብረት ሥራ 

ማህበር ከስራው ይታገዲሌ፡፡  

6/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

53. ሥራ አስኪያጅ  እና ቅጥር ሰራተኛን  
ኢንስፔክት  ሲዯረግ  በታዩ ክፍተቶች ሊይ 
ስሇሚወስዴ ቅጣት 

1/ አንዴ የኅብረት ሥራ ማህበር አቅሙን ግንዛቤ 

ውስጥ በማሰገባት ሥራ አስኪያጅ  እና ሂሳብ 

ባሇሙያ መቅጠር አሇበት፡፡ 

2/ ሥራ አስኪያጅ  እና ሂሳብ ባሇሙያ መቅጠር 

እየቻሇ ሳይቀጥር የቀረ የኅብረት ሥራ ማህበር  

በሁሇት ወር ውስጥ እንዱቀጥር ሇሥራ አመራር 

ኮሚቴ ወይም ቦርዴ የጹሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 

3/ If the manager or manager does not give 

the employee a job description within 15 

days; he / she will be given a written 

notice. 

4/ If the manager or employee does not 

register the employee's personal property 

and assets information on the prepared 

asset registration form within ten days, 

the manager or employee will be given 

written notice. 

5/  cooperative shall not be corracted  the 

measers under taken  in accordance with 

the provisions of sub-article  1, 2, 3 and 

4) of this Article,shall be  suspended 

6/ If he does not request the lifting of the 

ban within one month, it will lose its 

legal status. 

53. penalty of the manager and the employee 

on the gaps observed during the inspection 

1/ A cooperative society should hire a 

manager and an accountant based on their 

capacity. 

2/ Unable to hire manager and accountant, 

the management committee or board shall 

be given written notice to hire a 

cooperative within two months. 

3/ If not employed within two months, the 

cooperative societies shall be fined Birr 
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3/ በሁሇት ወር ውስጥ ካሌቀጠረ ኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ብር 10,000 (አስር ሸህ ብር)    

ይቀጣሌ፡፡ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሰብሳቢ ብር 

2000 (ሁሇት ሽህ ብር) ይቀጣሌ፡፡ 

4/ በዚህ አንቀጽ (2እና 3) የቅጣት እርምጃ ተወስድ 

ቅጥር ያሌፈጸመ  የሥራ አመራር ኮሚቴ ከሥራ 

ይታገደና አስቸኳይ ጉባኤ ተጠርቶ በምትካቸው 

ላሊ እንዱመረጥ ይዯረጋሌ ፣ሰራተኛም 

እንዱቀጠር ውሳኔ እንዱተሊሇፍ ይዯረጋሌ፡፡ 

54. የኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሰራተኞች ጋር በገባዉ ውሌ 
መሠረት መብትና ጥቅማቸዉን የማያከብር ከሆነ 
1/ ኅብረት ሥራ ማህበሩ ሇህግ እና ሇሞራሌ 

የማይቃረን ከሰራተኞች ጋር የገባዉን ውሌ 

በሶስት ወራት ውስጥ ተግባራዊ እንዱያዯርግ 

ሇኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም ሥራ አስኪያጂ 

የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ  ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  ሊይ በተቀመጠው 

የጊዜ ገዯብ ውስጥ ተግባራዊ የማያዯርግ ከሆነ 

በቀጣይ ሁሇት ወራት ውስጥ እንዱያስተካክሌ 

የመጨረሻ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሠጠዋሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2  

በተቀመጠዉ መሠረት ተግባራዊ ካሊዯረገ ከሥራ 

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ ዕገዲዉ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

10,000 (Ten Thousand Birr). The 

chairperson of the cooperative will be 

fined Birr 2000 (two thousand birr). 

4/ A management committee that has not 

been punished under this article (2 and 3) 

shall be suspended, an emergency 

meeting shall be convened, and a 

replacement shall be appointed, and a 

decision shall be made to hire an 

employee. 

54.  cooperative does not respect their rights 

and interests in accordance with the 

contract entered into with the employee 

1/ The Cooperative's management 

Committee or Board or Manager shall 

give written notice to the Cooperative to 

implement the contract with the 

employees within three months which is 

not against the law and morals. 

2/ If it does not apply within the time limit 

set forth in sub-article 1 of this Article it 

will be given a final written notice to 

correct in the next two months. 

3/ If it fails to comply with the provisions of 

sub-article 1 and 2 of this Article, he shall 

be suspended. 

4/ If it does not ask for the ban to be lifted 

within one month, he will lose its legal 

status 
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5/ ከኅብረት ሥራ ማህበሩ ሰራተኞች ከሚከፈሌ 

የወር ዯመወዝ ሊይ የገቢ ግብር እና የጡረታ 

መዋጮ ቀንሶ ሇሚመሇከተው የመንግስት መስሪያ 

ቤት በህግ በተቀመጠ ጊዜ ውስጥ ገቢ ያሊዯረገ 

የሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ 

ወይም ሥራ አስኪያጁ እንዱያስተካክለ የጹሁፍ 

ማሰጠንቀቂያ ይሰጣሌ፤ በ15 ቀን አስተካክሇው 

ኢንስፔክት ሊዯረገው አግባብ ሊሇው ባሇስሌጣን 

ካሊኩ ሰብሳቢው ከሥረው ይታገዲሌ ወይም ሥራ 

አስኪያጅ ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡ 
 

55. የኅብረት ሥራ ማህበራት ግብይትን ኢንስፔክት 
ስሇ ማዴረግ  

 በዚህ መመሪያ አንቀጽ 13 ንኡስ አንቀጽ 3 ከሀ 

እስከ ረ በተዘረዘረው መሰረት ተግባራትን 

በአግባቡ የማያከናውን ከሆነ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በሁሇት ወር ጊዜ ውስጥ ካሊስተካከሇ  ሰብሳቢው  

ወይም ሥራ አስኪያጁ የጽሑፍ ማስጠቀቂያ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  መሠረት  

ያሌተሰተካከሇ  ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ 

ወይም ሥራ አስኪያጅ ከሥራው ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

5/ A written notice to the relevant 

government office that the income tax and 

pension contributions will be deducted 

from the monthly salary paid by the 

cooperative societies to the relevant 

government office, the chairman or the 

board, or the manager, who has not paid 

within the stipulated time; If you do not 

report it to the appropriate authority 

within 15 days, the chairperson will be 

suspended or the manager will be 

suspended and held accountable. 

55.  Inspect cooperative marketing 
transactions  

 cooperative fails to perform his duties properly 

in accordance with the provisions of sub-article 

3(a to f ) of Article 13 of this Directive 

1/ If the cooperative is headed by a 

chairperson or manager, the chairperson or 

manager will be given written notice to 

adjust within two months. 

2/ If not adjusted in accordance with sub-

article 1 of this Article the chairperson will 

be suspended or the manager will be 

suspended and held accountable. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 
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ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ  

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

56. የሰዉ ኃይሌ አዯረጃጀትና አስተዲዯር መመሪያ 
የላሇዉ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ መመሪያውን አግባብ 

ካሇው ባሇስሌጣን በመወሰዴ  በኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ጽህፈት ቤት እንዱኖር  ሰብሳቢው 

የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ  ወይም ስራው የሚመራው 

በሥራ አስኪያጁ ከሆነ ሇስራ አስኪያጁ  የጽሑፍ 

ማስጠቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት  

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ካሊስቀመጠ ሰብሳቢ 

ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

 

fails to comply with sub-article (1and 2) of 

this Article. 

4/ If it does not apply for the suspension 

within one month, it will lose its legal 

status. 

56. Cooperative societies  does not have human 

resource  Development organization and 

management directive 

1/ If the cooperative is headed by the 

chairperson or manager of the 

cooperative, the directive shall be taken 

from the appropriate authority within one 

month and the chairman shall give 

written notice or notice to the manager if 

the work is to be conducted by the 

manager. 

2/ A chairperson who fails to comply with 

the directive in accordance with sub-

article 1 of this Article shall be 

suspended from office or shall be subject 

to disciplinary action by a manager. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with sub-article   (1) and 

(2) of this Article. 

4/ If it does not apply for the suspension 

within one month, it will lose its legal 

status. 
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57.  የግዥ እና የሽያጭ መመሪያ የላሇዉ ኅብረት 

ሥራ ማኅበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማኅበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ 

ከሆነ በአንዴ ወር ውስጥ መመሪያውን አግባብ 

ካሇው ባሇስሌጣን በመወሰዴ  በኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ጽህፈት ቤት እንዱያኖር  ሰብሳቢው 

የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ወይም ስራው የሚመራ 

በሥራ አስኪያጁ ከሆነ ስራ አስኪያጁ  የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  መሠረት  

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ካሊስቀመጠ    

ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ 

አስኪያጁ ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

58.  በግዥ እና ሽያጭ መመሪያው መሠረት ግዥ 
የማያካሂዴ የኅብረት ሥራ ማህበር ሥራ አመራር  
ኮሚቴ  ወይም ቅጥር ሰራተኛ፤ 

1/ ከመመሪያ ውጪ ግዥ በፈፀመ ሥራ አመራር 
ኮሚቴ ወይም ቅጥር ሰራተኛ  ሊይ አግባብ ባሇዉ 
የወንጀሌ እና የፍትሐ-ብሔር ህግ መሠረት 
እርምጃ  ይወሰዲሌ፡፡ 

57. Cooperative societies does not have 

purchase and sales directive 

1/ If the cooperative is headed by a 

chairperson or manager of the 

cooperative, the chairperson shall be 

given a written notice to take the 

directive to the office of the cooperative 

within one month or the manager shall 

give written notice if the work is to be 

conducted by the manager. 

2/ The chairperson shall be suspended or the 

manager shall be suspended and 

disciplined if he fails to comply with the 

directive in accordance with sub-article 1 

of this Article. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with sub-article (1) and 

(2) of this Article. 

4/ If it does not apply for the suspension 

within one month, it will lose its legal 

status. 

58. A Cooperative management Committee or 

Employee who does not work  in  

accordance with the  Procurement and 

Sales Directive; 

1/ Action shall be taken in accordance with 

the relevant criminal and civil law against 

a management committee or employee 

who has made a purchase without a 

directive. 
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2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  የሚወሰዯው 

እርምጃ እንዯተጠበቀ ሆኖ ጥፋት ፈጽሞ የተገኘ 

አመራር ከሥራ ይታገዲሌ ወይም ቅጥር ሰራተኛ 

ከሆነ ከሥራ ይታገዴና በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

59.  በግዥ እና ሽያጭ መመሪያው መሠረት ሽያጭ 
የማያካሂዴ የኅብረት ሥራ ማህበር ሥራ አመራር 
ኮሚቴ  ወይም ቅጥር ሠራተኛ 
1/ ከመመሪያ ውጪ ሽያጭ  በፈፀመ ሥራ አመራር 

ኮሚቴ ወይም ቅጥር ሰራተኛ  ሊይ አግባብ ባሇዉ 

የወንጀሌ እና የፍትሐ-ብሔር ህግ መሠረት 

እርምጃ  ይወሰዲሌ፡፡ 

 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 የሚወሰዯው 

እርምጃ እንዯተጠበቀ ሆኖ ጥፋት ፈጽሞ የተገኘ 

አመራር ከስራ ይታገዲሌ ወይም ቅጥር ሰራተኛ 

ከሆነ ከሥራ ይታገዴና በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

60.  የዋጋ ትመና  በመመሪያው መሰረት እንዱፈፀም 

ያሊዯረገ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አመራር 

ኮሚቴ  ወይም ቅጥር ሰራተኛ 

1/ ከመመሪያ ውጪ  የዋጋ ትመና የፈፀመ  ሥራ 

አመራር ኮሚቴ  ወይም ቅጥር ሰራተኛ ወይም 

ሥራ አስኪያጅ ሊይ በወንጀሌ ህጉ እና ፍትሐ-

ብሔር  ህጉ መሠረት እርምጃ ይወሰዲሌ፡፡  

2/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ከሆነ ይታገዲሌ፣ ቅጥር ሰራተኛ ወይም ሥራ 

አስኪያጅ ከሆኑ ከሥራ ታግድ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡ 

2/ Subject to the provisions of sub-article 1  

of this Article, any convicted leader shall 

be suspended or, if employed, suspended 

and disciplined. 

59.  The management committee or employee 

of a cooperative who does not sell in 

accordance with the Procurement and 

Sales directive; 

1/ Action shall be taken against any 

management committee or employee who 

commits an unlawful sale in accordance 

with applicable criminal and civil law. 

2/ Subject to the provisions of sub-article 1 

of this Article, any convicted leader shall 

be suspended or, if employed, suspended 

and disciplined. 

60. The management committee or employee of 

the cooperative who did not comply with 

the price assessment in accordance with the 

directive 

1/ Action shall be taken in accordance with 

the Criminal Code and the Code of Civil 

Procedure. 

2/ It shall be suspended, if he is the 

management committee, an employee or 

manager of the cooperative shall be 

suspended and disciplined. 
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61. የአሰራር መመሪያ የላሇው አግሮ ፕሮሰሲንግ 
አገሌግልት የሚሰጥ የኅብረት ሥራ ማህበር  
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በአንዴ ወር ውስጥ መመሪያውን አግባብ ካሇው 

ባሇስሌጣን በመውሰዴ  በማህበሩ ጽህፈት ቤት 

እንዱያኖር  ሰብሳቢው 2000 (ሁሇት ሽህ ብር)  

ወይም ስራው የሚመራው ሥራ አስኪያጁ 4000 

(አራት ሽህ ብር) ተቀጥቶ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት 

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ካሊስቀመጠ እና 

ቅጣቱን ያሌፈጸመ ሰብሰቢ ከስረው ይታገዲሌ 

ወይም ሥራ አስኪያጁ ከሥራው ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) ሳይፈጽም 

ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ዉስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡ 

 

62.  የአሰራር መመሪያ የላሇው የመካናይዜሽን 
አገሌገልት የሚሰጥ የኅብረት ሥራ ማህበር  

1/ የኅብረት ሥራ ማኅበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በአንዴ ወር ውስጥ መመሪያውን አግባብ ካሇው 

ባሇስሌጣን በመወሰዴ  በማኅበሩ ጽህፈት ቤት 

እንዱያኖር  ሰብሳቢው 2000 (ሁሇት ሽህ ብር)  

61. Cooperative societies  providing agro-

processing services does not have directive 

1/ If the cooperative is headed by a 

chairperson or manager of the 

cooperative, the chairperson shall be 

fined 2,000 birr (two thousand birr) or the 

manager shall be fined 4,000 birr (four 

thousand birr) and placed in the office of 

the cooperative within one month. 

 
 

2/ A chairperson who fails to comply with 

the directive in accordance with sub-

article 1   of this Article shall be 

suspended or the manager shall be 

suspended and shall be subject to 

disciplinary action. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with sub-article (1) and 

(2) of this Article. 

4/ If it does not request a lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status. 

62. Cooperative societies that provide 

mechanization services does not have 

directive 

1/ If the cooperative is headed by a 

chairperson or manager of the 

cooperative, the chairperson shall be 

fined 2,000 (two thousand birr) or the 

manager shall be fined 4,000 birr (four 
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ወይም ሥራ አስኪያጁ 4000 (አራት ሽህ ብር) 

ተቀጥቶ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  መሠረት  

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ካሊስቀመጠ  እና 

ቅጣ ቱን ያሌፈጸመ ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ 

ወይም ሥራ አስኪያጅ ከሥራው ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ፡፡  

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡  

63.  አግሮ ፕሮሰሲንግ ወይም መካናይዜሽን አገሌገልት 
የሚሰጥ የኅብረት ሥራ ማህበር የአሰራር መመሪያ 
ተግባረዊ ያሊዯረገ 
1/ ከመመሪያው ውጪ የተፈፀመዉ ተግባር ውዴቅ 

ሆኖ በፈፀመው አመራር ወይም ሥራ አስኪያጁ 

ወይም ቅጥር ሰራተኛ ሊይ የዱሲፕሉን እርምጃ 

ተወስድ ወዯፊት በመመሪያዉ መሠረት 

አሰራሩን እንዱያስተካክሌ ሰብሳቢው 2000 

(ሁሇት ሽህ ብር) ወይም ሥራ አስኪያጅ 4000 

(አራት ሽህ ብር) ተቀጥተው የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  የተጠቀሰው 

እንዯተጠበቀ ሆኖ አመራር ወይም ሥራ 

አስኪያጁ ወይም ቅጥር ሰራተኛ በዴጋሜ 

ከመመሪያዉ ውጪ ሰርቶ ወይም እየሰራ 

thousand birr) and taken to the office of 

the cooperative within one month. 

2/ A chairperson who fails to comply with 

the directive in accordance with sub-

article 1 of this Article shall be 

suspended or the manager shall be 

suspended and shall be subject to 

disciplinary action. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with sub-article (1) and 

(2) of this Article. 

4/  If it does not request a lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status.  

63. Cooperative that provides agro-processing 

or mechanization services directive  not 

implemented 

1/ The action taken out of the directive is 

rejected chairperson shall be fined 2000 

(two thousand birr) or the manager 4000 

(four thousand birr) to take disciplinary 

action against the management or 

manager or employee for failing to 

comply with the directive. 

2/  Subject to the provisions of sub-article 1 

of this Article, the management or 

manager or employee shall be suspended 

if it is again acting outside of the 

directive. Employees shall be subject to 
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ከተገኘ ከሥራ ይታገዲሌ፣ ቅጥር ሰራተኞች 

በዱሰፕሉን ይጠየቃለ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

በተወሰዯው እርምጃ ያሊስተካከሇ ኅብረት ሥራ 

ማህበር ከሥረው ይታገዲሌ፡፡  

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

64. የሒሣብ  አያያዝ  መመሪያ የላሇዉ የኅብረት 
ሥራ ማህበር 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ-አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በአንዴ ወር ውስጥ መመሪያውን አግባብ ካሇው 

ባሇስሌጣን በመውሰዴ በማህበሩ ጽህፈት ቤት 

እንዱኖር  ሰብሳቢው የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ  

ወይም ስራው በሥራ አስኪያጁ የሚመራ ከሆነ 

ስራ አስኪያጁ የጽሑፍ ማስጠቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡  

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  መሰረት  

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ሰብሳቢ ከሥራው 

ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ ከሥራው 

ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

ሳይፈጽም ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ 

ጥያቄ ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

disciplinary action. 

3/ Cooperatives that do not comply with the 

action taken in sub-article (1 and 2) of 

this Article shall be suspended. 

4/ /If it does not request the lifting of the 

ban within one month, it will lose its 

legal status. 

64. Cooperative societies who does not have  

accounting directive 

1/ If the cooperative is headed by a 

chairperson or manager of the 

cooperative, the chairman shall give the 

written notice to the office of the 

cooperative within one month or the 

manager shall be given a written notice if 

the work is to be conducted by the 

manager. 

2/ In accordance with sub-article 1 of this 

Article, the directive shall be suspended 

by the office bearer or the manager shall 

be suspended and shall be disciplined. 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with sub-article (1) and 

(2) of this Article. 

4/ If it does not apply for the suspension 

within one month, it will lose its legal 

status. 
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65.  በሒሣብ መመሪያ መሠረት የማይሠራ የኅብረት 
ሥራ ማህበር 

1/ በሂሳብ መመሪያው መሠረት በየወሩ ሂሳብ 

መሞከሪያ ሚዛን በየሩብ አመቱ፣በ6 ወር እና 

በአመቱ መጨረሻ የሂሳብ መግሇጫ የማይሰራ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ በመመሪያው መሠረት እንዱሠራ  

የሥራ አመራር ኮሚቴ ሰብሳቢ 2000 (ሁሇት 

ሸህ ብር  ወይም ሇሥራ አስኪያጁ  5,000 

(አምስት ሸህ ብር) ተቀጥቶ  የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሠጠዋሌ፣ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በአንዴ ወር 

ጊዜ ውስጥ በመመሪያው መሠረት ካሌተሰራ 

የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ የሚመራ ከሆነ ከሥራ 

ይታገዲሌ፣ወይም በሥራ-አስኪያጅ የሚመራ 

ከሆነ ከሥራ ይታገዴና በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  2 መሠረት 

እርምጃ ተወስድ የማይሰራ የኅብረት ሥራ 

ማህበር ከሥራው ይታገዲሌ፡፡ 

 

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

65. Cooperatives that do not working  in 

accordance with accounting directive 

1/ If the cooperative that does not make a 

monthly trail balance, quarterly, 6-month, 

and end-of-year audit report in accordance 

with the financial directive is headed by 

the management committee or board or 

manager, the chairman of the management 

committee shall be fined 2000 (two 

thousand birr or the manager shall be 

fined 5,000 (Five thousand Birr) and 

given a written warning. 

2/ Sub-Article 1 of this Article shall be 

suspended if it is not complied with the 

directive within one month and shall be 

suspended, if it is chaired by the 

management Committee or Board of 

Directors of the Cooperative societies or if 

it is headed by a manager it will be take 

adisciplinary action. 

3/ Cooperatives that do not take action in 

accordance with sub-article 2 of this 

Article shall be suspended. 

 

4/ If it does not request the lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status.  
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66.  የመጋዘንና ንብረት አስተዲዯር መመሪያ የላሇው 
የኅብረት ሥራ ማህበር 
 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ  ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ 

በአንዴ ወር ውስጥ መመሪያውን አግባብ ካሇው 

ባሇስሌጣን በመውሰዴ  በማህበሩ ጽህፈት ቤት 

እንዱያኖር  ሰብሳቢው የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ  

ወይም ስራው በሥራ አስኪያጁ የሚመራ ከሆነ 

ስራ አስኪያጁ  የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 መሠረት  

መመሪያውን በጽህፈት ቤቱ ካሊስቀመጠ ሰብሳቢ 

ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

ከሥራው ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) ሳይፈጽም 

ከቀረ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ይታገዲሌ፡፡   

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

67. ንብረቱን በመመሪያው መሠረት የማይዝ የኅብረት 
ሥራ ማህበር፤ 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም ሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ንብረቱን በመመሪያው መሠረት 

ካሌያዘ ሰብሳቢው  ወይም ሥራ አስኪያጁ 

የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሠጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ መመሪያ አንቀጽ  1 የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

66. Cooperative societies who does not have 

warehousing and property management 

directive 

1/ If the cooperative is headed by the 

chairman of the management committee 

or the manager, the chairman shall give 

the written notice to the office of the 

cooperative within one month and the 

manager shall give the written notice or 

if the work is directed by the manager. 

2/ A chairman or a manager who fails to 

submit with the directive in accordance 

with sub-article 1 of this Article, a 

chairman shall be suspended or a 

manager shall be subject to disciplinary 

action. 

 

3/ The cooperative shall be suspended if it 

fails to comply with sub-article (1 and 2) 

of this Article. 

4/ If it does not request a lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status. 

67. Cooperatives that do not control his  own  

property in accordance with the directive 

1/ If the cooperative is headed by a 

management committee or board or 

manager, the chairman or manager will 

give written notice if he does not manage 

the property in accordance with the 

directive. 

2/  In accordance with Article  1of this 

Directive, a management who has not 
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ተሰጥቶት ያሊሰተካከሇ ሥራ አመራር ከሥራው 

ይታገዲሌ  ወይም ሥራ አስኪያጅ ከሥራው 

ታገድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ መመሪያ አንቀጽ (1 እና 2) መሠረት 

ቅጣቱ ካሌተፈጸመ የኅብረት ሥራ ማህበሩ  

ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

68. የኅብረት ሥራ ማህበር  ንብረቶችን  ሇግሇሰብ  
የግሌ ጥቅም እንዱዉሌ  የሚያዯርግ  የኅብረት 
ሥራ ማህበር ሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም ሥራ 
አስኪያጅ ወይም ቅጥር ሠራተኛ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ንብረት ሇማህበሩ  

አገሌግልት ብቻ እንዱሰጥ  ያሊዯረገ የሥራ 

አመራር ኮሚቴው ሰብሳቢ ወይም ሇሥራ-

አስኪያጁ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 በተቀመጠው  

መሠረት የኅብረት ሥራ ማህበሩ ንብረቶችን 

ሇግሇሰብ የግሌ ጥቅም ካዋለ ሰብሳቢው ከሥራው 

ይታገዲሌ ወይም ሥራ አሰኪያጅ ከሥራው 

ታግድ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2) መሠረት 

እርምጃ ተወስድ ካሌተስተካከሇ ኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ከሥራው ይታገዯሌ፡፡ 

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 
ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ ሰውነቱን 
ያጣሌ፡፡ 

been given written notice will be 

suspended or a manager may be 

suspended and held accountable. 

3/ If the punishment is not carried out in 

accordance with Article (1 and 2) of this 

Directive, the Cooperative shall be 

suspended. 

4/ If it does not request the lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status. 

68. The management committee or manager or 

employee of a cooperative who uses the 

property of a cooperative for personal gain 

1/ The chairman of the executive committee 

or the manager shall not give written 

notice to the manager of the cooperative's 

property. 

2/ If the property of the cooperative is used 

for personal gain in accordance with sub-

article 1 of this Article, the chairperson 

shall be suspended or the manager shall be 

suspended and shall be held accountable. 

3/  If action is not taken in accordance with 

sub-article 1 and 2 of this Article, the 

Cooperative shall be suspended. 

4/ If the cooperative does not request the 

lifting of the ban within one month, the 

cooperative will lose its legal status. 
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69.  የኅብረት ሥራ ማህበሩን ንብረትና  ገንዘብ  
የወሰዯ  ወይም ያጎዯሇ ግሇሰብ ሊይ ስሇሚወሰዴ 
እርምጃ 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩን የሆነውን ንብረትና 

ሀብት የወሰዯ ማንኛውም የኅብረት ሥራ 

ማህበሩ አመራር ፣ሠራተኛ እንዱመሌስ በ5 

ቀን የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡  

2/ በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 1  በተሰጠው ጊዜ 

ውስጥ ያሌመሇሰ አመራር ወይም ሰራተኛ 

ከሥራ ይታገዴና በፍትሐ-ብሔር እንዱመሌስ 

ክስ ይመሰረትበታሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ (1 እና 2) 

መሠረት የተወሰዯው ወይም የጎዯሇው ሀብትና 

ንብረት ካሌተመሇሰ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ንብረት ሇማህበሩ ሰብሳቢ ወይም ሥራ 

አስኪያጅ እንዱያስመሌስ የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

4/ በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 3  በተቀመጠው 

መሠረት የኅብረት ሥራ ማኅበሩን ሀብትና 

ንብረት ያሊስመሇሰ ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ 

ወይም ሥራ አስኪያጅ ከስራው ታግድ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

70. የተጣራ ትርፍን ወይም ኪሳራን አዯሊዯሌን 
በተመሇከተ፣ 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ዓመታዊ የተጣራ ትርፍ 

ሊይ 30 በመቶ በመቀነስ  ሇብቻው በአካውንት 
ያሊስቀመጠ የኅብረት ሥራ ማህበሩ አመራር 
ወይም ሥራ አስኪያጅ የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ 
ይሰጠዋሌ፡፡ 

69. Action taken against an individual who has 

taken or lost the property and money of the 

cooperative societies 

1/ Any management of a cooperative who 

has taken the property and assets of the 

cooperative shall be given 5 days written 

notice to return the employee. 

2/ A leader or employee who fails to return 

within the period specified in sub-article 

1 of this Article shall be suspended and 

shall be subject to civil proceedings. 

3/ If the property and assets taken or lost in 

accordance with sub-article (1 and 2) of 

this Article are not returned, the 

Cooperative shall be given a written 

notice to return the property to the 

Chairman or Manager. 

4/ A chairperson who fails to return the 

property and property of the cooperative 

in accordance with sub-article 3 of this 

Article shall be suspended or the manager 

shall be suspended and shall be held 

accountable. 

70.  Settlement of Net profit or loss   

1/ The management or manager of the 

cooperative who does not keep a separate 

account by deducting 30% of the annual 

net profit of the cooperative shall be 

given a written notice. 
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2/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ትርፍን 

ወይም ኪሳራን በመተዲዯሪያ ዯንቡ መሠረት 

ያሊከፋፈሇ ሰብሳቢ  2000 (ሁሇት ሺህ ብር) 

ወይም ስራ አስኪያጅ 4000 (አራት ሺህ ብር) 

ተቀጥቶ እንዱያከፋፍሌ  የጽሁፍ ማስጠንቀቂያ 

ሇሰብሳቢው ወይም ሇሥራ አስኪያጁ ይሰጠዋሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  1 እና 2 

በተቀመጠው  ትርፍ ወይም ኪሳራ ክፍፍለን 

አጸዴቆ  ሇአበሊት ካሊከፋፈሇ  ወይም ወዯ ዕጣ 

ከሌቀየረ ሰብሳቢው ከሥራው ይታገዲሌ ወይም 

ሥራ አሰኪያጅ ከሥራው ይታገዲሌ፣ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡ 

4/  በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1፤ 2 እና 3) 

መሠረት እርምጃ ተወስድ ትርፍ ክፍፍለን 

ካሊዯረገ  ኅብረት ሥራ ማህበሩ ከሥራው 

ይታገዯሌ፡፡ 

5/ በአንዴ ወር ጊዜ ውስጥ እግደ እንዱነሳሇት 

ጥያቄ ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ  ህጋዊ 

ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

71.  አባሊት በጠቅሊሊ ጉባኤዉ ውሳኔ መሠረት እና 
በመተዲዯሪያ ዯንቡ ሊይ በተቀመጠው የጊዜ ገዯብ 
ውስጥ የሚጠበቅባቸውን የዕጣ መጠን ከፍሇው 
እንዱያጠናቅቁ ያሊዯረገ የኅብረት ሥራ ማህበር፣ 
1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ በሶስት  

ወራት ውስጥ መክፈያ ጊዜው ያሇፈበት ዕጣ 

2/ If the cooperative is headed by a 

management committee or a manager, the 

chairperson  or manager shall be given a 

written notice  that a chairperson who 

does not distribute profits or losses in 

accordance with the bylaws shall be fined 

2,000 (two thousand birr) or a manager 

shall be fined 4,000 (four thousand birr). 

3/ The chairperson shall be suspended or the 

manager shall be suspended from 

disciplinary action unless he approves the 

distribution or distributes it to the 

members in accordance with the 

provisions of sub-article 1 and 2 of this 

Article. 

4/ The Cooperative shall be suspended 

unless action is taken in accordance with 

sub-article 1, 2 and 3 of this Article. 

5/  If the cooperative does not request a 

lifting of the ban within one month, the 

cooperative will lose its legal status. 

71.   Members in accordance with the decision 

of the General Assembly and the bylaws 

The amount of share expected within the 

time limit set Cooperative that did not pay 

for the completion, 

1/ If the cooperative is headed by a 

management committee or manager; it 

shall give a written notice to the 
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እንዱያስከፍሌ ሇሰብሳቢው ወይም ሇሥራ 

አስኪያጁ  የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጣሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 በተቀመጠው  

ጊዜ ውስጥ የዕጣ ክፍያውን ካሊስከፈሇ ሰብሳቢ 

ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ አሰኪያጁ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1 እና 2 ) መሠረት 

እርምጃ ተወስድ የዕጣ ክፍያው ካሌተሰበሰበ 

ኅብረት ሥራ ማህበር ከሥራው ይታገዯሌ፡፡ 

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር የዕጣ ክፍያውን 

አስከፍል ጥያቄ ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

ንዑስ ክፍሌ አራት 
ስሇ ኅብረት ሥራ ማህበራት ኦዯት፣ ኢንስፔክሽን 

ግብረ-መሌስ አተገባበር ኢንስፔክት ሲዯረግ   
በሚታዩ ክፈተቶች ሊይ ስሇሚወሰዴ ቅጣት 

72.  ኦዱት ያሊስዯረገ የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ በበጀት አመቱ ቢያንስ አንዴ ጊዜ ኦዱት 

ያሌተዯረገ ኅብረት ሥራ ማህበር በ3 ወር ጊዜ 

ውስጥ ኦዱት እንዱያስዯርግ ብር 15‚000.00 

/አስራ አምስት ሺህ ብር  ቅጣት እና  የጽሁፍ 

ማሰጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 የተቀመጠው 

ቅጣት እንዯተጠበቀ ሆኖ ኅብረት ሥራ ማህበሩን 

በሥራ አመራር ኮሚቴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ 

chairperson or manager to pay the 

outstanding lot within three months. 

2/ If the chairperson fails to pay the lottery 

within the time specified in sub-article 1 

of this Article, the collector shall be 

suspended or the manager shall be held 

accountable. 

3/ If action is not taken in accordance with 

sub-article 1 and 2 of this Article, the 

cooperative shall be suspended. 

4/ If it does not apply for a one-month share 

payment to lift the ban. The cooperative 

will lose its legal status. 

                 

Sub part four 

Cooperative Audit, Inspection Feedback 

Punishment for enforcement of 

inspections on visible gaps 

72.  Audit cooperative that has not been 

audited 

1/ A non-audited cooperative shall be fined 

Birr 15,000.00 (Fifteen Thousand Birr) 

and written notice for auditing at least 

once during the fiscal year. 

2/ Subject to the penalties set out in sub-

article 1 of this Article, the Cooperative 

shall be fined 5,000 (five thousand birr) if 

the Cooperative is headed by the 
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አስኪያጁ የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው 5000 ( 

አምስት ሺህ ብር )  ወይም ሥራ አስኪያጁ 

10000 ( አስር ሺህ ብር ) ይቀጣሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2  

በተቀመጠው  ጊዜ ውስጥ ኦዱት ያሊሰዯረገ 

አመራር ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም 

ሥራ አሰኪያጁ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

4/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1፣ 2፣ 3 መሠረት 

እርምጃ ተወስድ ኦዱት ያሊስዯረገ  ኅብረት ስራ 

ማህበር ከስረው ይታገዯሌ፡፡ 

5/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ አዱት 

አስዯርጎ ጥያቄ ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

የመሰረዝ ሂዯቱ ይጀመራሌ፡፡ 

73. የኦዱት ሪፖርቱን ሇጠቅሊሊ ጉባኤ ያሊቀረበ 
የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ የኦዱት ሪፖርቱ በዯረሰው በአንዴ 

ወር ውስጥ  ሇጠቅሊሊ ጉባኤ ያሊቀረበ  ሰብሳቢ 

2000 (ሁሇት ሽህ ብር)  ወይም ሥራ አስኪያጅ 

5000(አምስት ሽህ ብር) ቅጣት እና  የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሠጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 የተቀመጠው  
የጊዜ ገዯብ እንዯተጠበቀ ሆኖ በተጨማሪ አንዴ 
ወር ውስጥ የኦዱት ሪፖርቱን ሇጠቅሊሊ ጉባኤ 
ያሊቀረበ ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም 
ሥራ አስኪያጁ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

Chairman or 10,000 birr (ten thousand 

birr) or if the Cooperative is headed by 

Manager. 

3/ A leader who does not audit within the 

period specified in sub-article 1 and 2  of 

this Article shall be suspended or shall be 

held accountable by the manager. 

4/ A cooperative that has not been audited in 

accordance with sub-article 1, 2, 3 of this 

Article shall be suspended. 

5/ If the cooperative does not request a 

renewal within one month, the 

cancellation process will begin. 

73. Cooperatives that did not submit the audit 

report to the General Assembly 

1/ If the management  committee of the 

cooperative is chaired by the chairman or 

board or manager, the chairman who does 

not submit the audit report to the general 

assembly within one month shall be fined 

2,000 (two thousand birr) or the manager 

5,000 (five thousand birr) and given a 

written notice. 

2/ A chairman or manager who fails to 

submit the audit report to the General 

Assembly within one more month, a 

chairman shall be suspended or the 

manager shall be disciplined in this 

arthicle sub article 1. 
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3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 እና 2  

በተቀመጠዉ ጊዜ ውስጥ የኦዱት ሪፖርቱ 

ሇጠቅሊሊ ጉባኤው እንዱቀርብ ካሊዯረገ ኅብረት 

ሥራ ማህበሩ ከሥራ ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እገዲው እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ፡፡ 

 

74. የኦዱት ሪፖርቱን አስተያየት ተግባራዊ የማያዯርግ 
የኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ ኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ  ሰብሳቢ  ወይም በሥራ-አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ  በሶስት ወር  ውስጥ ተግባራዊ 

እንዱያዯርግ  ሇሰብሳቢው ወይም ሇሥራ-

አስኪያጁ የጽሑፍ ማስጠንቀቀያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  ሊይ 

በተቀመጠዉ የጊዜ ገዯብ ውስጥ  ተግባራዊ 

ያሊዯረገ ሰብሳቢ ከሥራ ይታገዲሌ ወይም ሥራ 

አስኪያጁ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) እርምጃ 

ተወስድ ተግባራዊ ካሌሆነ  የኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ከሥራው ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ህጋዊ ሰውነቱን 

ያጣሌ፡፡ 

 

 

3/ If the audit report is not submitted to the 

General Assembly within the period 

specified in sub-article 1 and 2  of this 

Article, the Cooperative shall be 

suspended. 

4/  If it does not request the lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status. 

74. Cooperatives that do not implement the 

opinion of the audit report 

1/ If the cooperative is headed by a 

management committee or board or 

manager, the chairman or manager shall 

be given written notice to implement it 

within three months. 

2/ A collector who fails to comply with the 

time limit set forth in sub-article 1 of this 

Article shall be suspended or shall be 

held accountable by the manager. 

3/  If action is not taken in accordance with 

sub-article (1 and 2) of this Article, the 

cooperative shall be suspended. 

4/ If the cooperative does not request the 

lifting of the ban within one month, the 

cooperative will lose its legal status. 
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75. የኢንስፔክሸን ግብረ መሌስ ሇጠቅሊሊ ጉባኤ 
ያሊቀረበ ኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ በአመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው ወይም ሥራ አስኪያጁ 

የኢንስፔክሽን ግብረ መሌሱን ጠቅሊሊ ጉባኤ 

በተዯረገበት ዕሇት ጠቅሊሊ ጉባኤው እንዱያውቀው 

ያሊዯረገ ሰብሳቢ የጽሑፍ ማስጠንቀቂያ 

ይሠጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተዯረገው ጉባኤ 

ሊይ የኢንስፔክሽን ግብረ መሌስ ያሊቀረበ  

ሰብሳቢ ከሥራው ይታገዲሌ ወይም ሥራ 

አስኪያጁ በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

76. የኢንስፔክሸን ግብረ መሌስ በጽህፈት ቤቱ ግሌፅ 
በሆነ ቦታ ያሊስቀመጠ ኅብረት ሥራ ማህበር 

1/ የኅብረት ሥራ ማህበሩ ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም በሥራ አስኪያጅ 

የሚመራ ከሆነ የኢንስፔክሽን ግብረ መሌስ 

በጽህፈት ቤቱ ግሌፅ በሆነ ቦታ ያሊስቀመጠ 

ሰብሳቢ ወይም ሥራ አስኪያጅ  የጽሑፍ 

ማስጠንቀቂያ ይሠጠዋሌ፡፡ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተቀመጠው 

መሠረት  ያሌተገበረ  ሰብሳቢ ከሥራው 

ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጁ በዱሲፕሉን 

ይጠየቃሌ፡፡ 

 

75. Cooperatives that did not submit inspection 

feedback to the General Assembly 

1/ If the work of the cooperative is led by a 

steering committee or board chair or 

manager, the chairman or manager shall 

give written notice to the general assembly 

on the day of the inspection. 

2/ A chairperson who fails to submit an 

inspection report at a meeting held under 

sub-article 1 of this Article shall be 

suspended or shall be held accountable by 

the manager. 

76. Cooperative that did not keep the 

inspection feedback in a rich place in the 

office. 

1/ If the management committee of the 

cooperative is chaired by the chairman or 

board  or manager, the chairman or 

manager who does not keep the 

inspection feedback in a clear place will 

be given a written notice. 

2/ A chairperson who fails to comply with 

the provisions of sub-article 1 of this 

Article shall be suspended or shall be 

held accountable by the manager. 

 

77. The management committee  or manager of 



 

 

በኢትዮጵያ ፌዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ ሪፐብሉክ 
የኢትዮጵያ ኅብረት ሥራ ኮሚሽን 

የኅብረት ሥራ ማህበራት  ኢንስፔክሽን መመሪያ ቁጥር 922//2014 

 
THE FEDERAL DEMOCRATIC REPUBLIC OF ETHIOPIA 

ETHIOPIAN COOPERATIVE  COMMISSION 
COOPERATIVE SOCIETIES INSPECTION DIRECTIVE NO 

922/2022 

 

68 

 

77.  ሪፖርት አግባብ ሊሇው ባሇስሌጣን የማይሌክ 
የኅብረት ሥራ ማህበር ሥራ አመራር ወይም ሥራ 
አስኪያጅ 
1/ በየወሩ፣ በየሩብ አመቱ፣ በየስዴስት ወሩ፣ 

በየዘጠኝ ወሩ እና በአመቱ መጨረሻ የሥራ 

ሪፖርት እና የሂሳብ ሪፖርቱን ወሩ፣ ሩብ አመቱ፣ 

በ6 ወር፣ በ9ወር እና በአመት በገባ 10 ቀን 

ውስጥ ሪፖርት ያሊከ ሥራ አመራር ኮሚቴ 

ሰብሳቢ 1000 (አንዴ ሺህ  ብር ) ወይም ሥራ 

አስኪያጅ 2000 (ሁሇት ሺህ ብር ) ተቀጥቶ 

የጹሁፍ ማስጠንቀቂያ ይሰጠዋሌ፡፡ 

2/ በተቀመጠው የጊዜ ገዯብ ውስጥ ያሌሊከ ሰብሳቢ 

ከሥራ ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጅ  

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡  

3/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ  (1 እና 2) እርምጃ 

ተወስድ ተግባራዊ ካሌሆነ  የኅብረት ሥራ 

ማህበሩ ይታገዲሌ፡፡ 

4/ እግደ እንዱነሳሇት በአንዴ ወር ውስጥ ጥያቄ 

ካሊቀረበ ህጋዊ ሰውነቱን ያጣሌ ፡፡  

 

78.  ማንኛውም የኅብረት ሥራ አመራር ወይም ሥራ 
አስኪያጅ ሇኢንስፔክሽን ሥራ እንዱገኙ የሚፈሇጉ 
አካሊትን በተባሇው ቀን ያሊቀረበ 

1/ በሁሇት ቀን ውስጥ እዱያቀርብ ይነገረዋሌ 

2/ በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1  በተቀመጠው 

ጊዜ  ውስጥ ያሇበቂ ምክንያት ማቅረብ 

ካሌቻሇሥራ አመራር ኮሚቴ ሰብሳቢ ወይም 

a cooperative who does not send a report to 

the appropriate authority 

1/ The cooperative chairman or manager 

should send Monthly, Quarterly, Six 

Month, Nine Month and Yearly report and 

Accounting documents to the approperate 

authrtiy, not more than 10 days after the 

end of the month or year, if it fails to send 

with in the dat, the chairman shall be 

penalized 1000 (one thousand birr) the 

manager shall be fined 2000 (two 

thousand birr) with a written notice. 

2/ A chairperson who does not send within 

the stipulated time shall be suspended or a 

manager shall be suspended, subject to 

disciplinary action. 

3/  If action is not taken in accordance with 

sub-article (1 and 2) of this Article, the 

cooperative shall be suspended. 

4/ If it does not request a lifting of the ban 

within one month, it will lose its legal 

status. 

78. Any cooperative management committee or 

manager who did not submit the required 

documents for inspection work on the due 

date 

1/ In two day  told to present  

2/ If the chairperson or the manager of the 

management committee fails to provide 

sufficient evidence within the time 

specified in sub-article 1 of this Article, 

the inspection shall be carried out by the 
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ሥራ አስኪያጁ  ሙለ መረጀውን ይዞ ከተገኘ 

በተገኙ አካሊት ኢንስፔክሽኑ ይካሄዲሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ  (1 እና 2) 

መሠረት ኢንስፔክት ሇማስዯረግ ምቹ ሁኔታ 

ካሌተመቻቸ የኅብረት ሥራ ማህበሩ በሥራ 

አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ ሰብሳቢ ወይም 

በሥራ አስኪያጅ የሚመራ ከሆነ ሰብሳቢው 

ከሥራ ይታገዲሌ ወይም ሥራ አስኪያጁ 

በዱሲፕሉን ይጠየቃሌ፡፡ 

79. የቅጣት አፈጻጸም  ስነ- ሥርዓት 

1/ በዚህ መመሪያ ከአንቀጽ 17 እስከ 78 መሠረት 

የገንዘብ ቅጣት ክፍያዎች የተቀጣ ሰው 

በኢንስፔክተሩ በተጻፈ የቅጣት ዯብዲቤ 

መሠረት በየዯረጀው ሇሚገኝ የመንግሰት ገቢ 

ሰብሳቢ መስሪያ ቤት መክፍሌ አሇበት፡፡ 

2/ በዚህ መመሪያ ከአንቀጽ 17 እስከ 78 

የተዯነገጉትን በመተሊሇፍ ከሥራ መታገዴ 

የተቀጣ የሥራ አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ 

ሰብሳቢ ወይም ሥራ አስኪያጂ በኢንስፔክተሩ 

በተጻፈ የቅጣት ዯብዲቤ መሰረት ይታገዲሌ፡፡ 

3/ በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 መሠረት 

በሚታገዯው አመራር ኮሚቴ ወይም ቦርዴ 

ሰብሳቢ ሇጠቅሊሊ ጉበኤ ቀርቦ እስኪ ወስን ዴረስ 

ምክትሌ ካሇ ምክትለ ወይም ምክትሌ ከላሇ 

ጸሐፊው ተክቶ ይሰራሌ፡፡ 

 

parties present. 

3/ If the conditions under which the 

inspection is not made in accordance with 

sub-article  (1 and 2) of this Article shall 

be conducted by the Cooperative or the 

Chairman of the Board of Directors or the 

Manager shall be suspended or the 

manager shall be disciplined. 

79. Punishment Discipline 

1/ A person punishable by a fine in 

accordance with Articles 17 to 78 of this 

Directive shall pay the fine to the 

Government Revenue Office at each level 

in accordance with the letter of 

punishment written by the Inspector. 

2/ The management Committee or Board or 

Manager, who is suspended from work in 

violation of the provisions of Articles 17 

to 78 of this Directive, shall be suspended 

in accordance with a letter written by the 

inspector. 

3/ Presented to the General Assembly by the 

Chairman of the Suspended management 

Committee or Board in accordance with 

sub-article 2 of this Article Let’s decide If 

there is a deputy, or vice versa, the clerk 

will act as his successor. 

 

4/ Substitution of the suspended manager in 
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4/ በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ 2 መሠረት 

በሚታገዯው ሥራ አስኪያጅ ምትክ የኅብረት 

ሥራ ማህበሩ ካለ ሰራተኞች ወክል የሚያሰራ 

ሲሆን ሥራ አስኪያጁ በኅብረት ሥራ ህግ 

ባሇሙያዎች ከሳሽነት የኅብረት ሥራ ማህበሩ 

በዱሰፒሉን ኮሚቴ ተከሶ የዱሰፕሉን እርምጃ 

እንዱወሰዴ ይዯረጋሌ፡፡ 

5/ በዚህ መመሪያ ከአንቀጽ 17 እስከ 78 
የተዯነገጉትን በመተሊሇፍ የኅብረት ሥራ 
ማህበሩ ኢንስፔክት ሲዯረግ በሚያሳየው ጥፋት 
መሠረት ሲታገዴ፡- 

ሀ) የስራ ቦታው የሚታሸግ ሲሆን ቢሮች በቀጥታ 
የሚታሸጉ  ሲሆን የምርት መሸጫ እና 
ማከማቻ መጋዘኖች የሚበሊሹ ምርቶች 
አሇመኖረቸው ሲረጋገጥ እና ካለ እንዱወጡ 
ተዯርጎ  ይታሸጋለ፡፡  

ሇ)  የኅብረት ሥራ ማህበሩ የባንክ አካወንት 

ገንዘብ ወጪ እንዲይሆን ይታገዲሌ፡፡ 

6/ በዚህ መመሪያ ከአንቀጽ 17 እስከ 78 

የተዯነገጉት ዴንጋጌዎችን በመተሊሇፍ የኅብረት 

ሥራ ማህበሩ በሚያሳየው የአሰራር ጥፋት 

መሠረት አግባብ ያሇው ባሇስሌጣን የኅብረት 

ሥራ ማህበሩን ህጋዊ ሰውነቱን ሇማሳጣት ወይም 

ሇማፍረስ  አጣሪ ኮሚቴ የሚመዴብ ይሆናሌ፡፡  

7/ በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀጽ 7 የሚፈጸመው 
በአዋጁ 985/2009 አንቀጽ 55 እስከ 60 እና 
የኅብረት ስራ ማህበራት ህሌውናቸውን 
የሚያጡበት የአፈጻጸም መመሪያ መሰረት 
ይሆናሌ፡፡ 

accordance with sub-article 2 of this 

Article The cooperative works on behalf 

of the employees The manager is sued by 

cooperative lawyers The cooperative will 

be sued by the Disciplinary Committee 

and disciplinary action will be taken. 

5/  By violating the provisions of Articles 17 

to 78 of this Directive When the 

cooperative is suspended on the basis of 

the offense shown during the inspection 

a) The workplace will be sealed and the 

offices will be sealed directly and the 

warehouses and warehouses will be 

sealed to ensure that there are no 

spoiled products. 

b) The bank account of the cooperative 

money will not be spent. 

6/ In accordance with the provisions of 

Articles 17 to 78  of this Directive, the 

appropriate authority shall, in accordance 

with the misconduct of the Cooperative It 

may appoint a committee of inquiry to 

discred it or dissolve the cooperative. 

7/ Sub-Article 7 of this Article shall be 

implemented by Proclamation 985/2016 

Articles 55 to 60 and Cooperatives It will 

be the basis for the execution directive 

that will be lost. 
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ክፍሌ አራት 
ሌዩ ሌዩ ዴንጋጌዎች 

80.  የመተባበር ግዳታ 

ማንኛዉም ሰው ይህንን መመሪያ ሇማስፈጸም 

የመተባበር ግዳታ አሇበት፡፡ 

81. ስሇተሻሩ እና ተፈጻሚነት ስሇማይኖራቸው 
መመሪያዎች 

1/ የኅበረት ሥራ ማህበራት ኢንሰፔክሸን መመሪያ 

ቁጥር 16/2002 በዚህ መመሪያ ተሽሯሌ፡፡ 

2/ ይህንን መመሪያ የሚጻረር እና የሚቃረን 

መመሪያ፣ ሌማዲዊ አሰራር እና በመተዲዯሪያ 

ዯንብ እና ውስጠ ዯንብ ውስጥ የተቀመጠ 

አንቀጽ ተፈጻሚነት አይኖራቸውም፡፡ 

82. ስሇመመሪያው መሻሻሌ 

ይህ መመሪያ እንዲስፈሊጊነቱ በፌዳራሌ ኅብረት 

ሥራ ኤጀንሲ ሉሻሻሌ ይችሊሌ፡፡ 

83. መመሪያው የሚፀናበት  ጊዜ 

ይህ መመሪያ ከወጣበት ሠኔ 13 ቀን 2014 ዓ.ም 

ጀምሮ የጸና ይሆናሌ፡፡ 

 

አዱስ አበባ ሠኔ 13 ቀን 2014 ዓ.ም 

 

ፍሬአሇም ሽባባው 

የኢትዮጵያ ኅብረት ሥራ ኮሚሽን ከሚሽነር 

Part four 

Miscellaneous provisions 

80. Obligation to cooperate 

Everyone has a duty to cooperate in enforcing 

this policy. 

81. Inapplicable directives 

1/ Cooperative inspection directive No. 

16/2011 has been repealed by this 

directive. 

2/ Any directive or practice that contradicts 

this directive shall not apply to the 

provisions of the by-laws and internal by-

laws. 

82. . Amendment of directives 

This directive can be amended by the Ethiopia 

Cooperative Commission as needed. 

83. .Effective date 

This directive shall be effective from the date 

of June 20
th

, 2022 issuance of this directive. 

 

Done at Addis Ababa,  this day of 20
th

 June, 2022 

 

Frealem Shibabaw 

Ethiopia Cooperative Commission Commissior 

 

 


